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Egy nemzet! Egy szív! 
Egy nyelv!

Mily nagyjelentőségű szavak ezek, 
miket az alakuló „Dunántúli magyar 
közművelődési egyesületu vezérei a 
magyar társadalomhoz az egylet tá- 
mogatására való felhívásukban közzé- 
tesznek ! V a jh ! legalább társadalmunk 
azon tagjai közül, kik magukat az ér- 
telmesh- és műveltebbekhez számítják, 
sör jó hazafiaknak is tartják, ne lenne 
egv sem. ki a fönti szavak nagy bord­
ereiét és igazságát át ne értse, át ne 
érezze és azok megvalósítására szövet­
kezni ne igyekeznék!

Fájdalom! Ettől még igen távol 
állunk. Társadalmunk jelentékeny ré­
sze csak panaszkodni és követelni 
tud; haladás munkájából azonban 
résztvenni nem kivan. Közönyös m in­
den iránt, mihelyt az némi fáradságot 
vagv áldozatot ő tőle is követel. —  Az 
ily közönyösök táborából tehát a D.
m. k. egy. eszméje, bármily hazafias 
légyen is az. résztvevőket aligha fog 
merni. Legfelebb ha tán ki vétel kép a 
körnvezet lelkesiiltsége itt-ott őket is 
magával nem ragadja.

Lehetnek azonban, sőt tapasztala­
tom szerint vannak is. kiknek hazug­
sága és áldozatkészsége iránt kétkedni 
alig lehet és kik az ily közművelődési 
egyletek munkájában résztvenni mégis 
vonakodnak

Ezek véleményem szerint az ü g y ­
nek legalább részben, megnyerhetök 
lévén, bármennyire is megvitattatok 
már ez a dolog, nem tartom felesle­
gesnek. ha ez alkalommal, midőn az 
uj egylet a résztvevő tagokat gyűjteni 
és működését megkezdeni óhajtja, a 
kitűzött czél helyessége és jogosultsá­
gáról legalább röviden értekezünk.

Hogy valamely ország erős. népe 
pedig boldog és megelégedett legyen, 
eliez százféle dolog szükséges ugyan, 
hogy azonban e százféle dolog meg- 
szereztethessék: erre mindenekfelett a 
legelső az. hogy az illető nép egymást 
megértse.

Hogy érti meg egym ást? Ilát csak 
úgy, ha azon ország népe egyenlően 
hazafias irányban neveltetik ; ha az

rf  Á E C £ A,
Angolorszáyi utazásom naplója.

— ír*a: Id. Koszits Szilárd. —
(Folytatna.)

Miután e napon már oly területet jár­
tunk he gyalog, mintha Pécsről Egcrághra 
es vissza sétáltunk volna, annyira el vol­
tam fáradva, hogy kijelentén), mikép <gy 
lépést sem teszek többé, hanem leülök és 
inig egy omnibusz vagy cnb nem jön, fel 
snn kelek. Elhatározásnak ez igen szép volt, 
társaim is helyeselték azt, de végrehaj­
tani nem válunk képesek, inért — vasár­
nap volt. E napon omnibuszt vagy rabot 
csak olv ritkán lehet látni, mint egy fehér 
hollót. Akaratlanul tehát gyalog folytatni 
kellett utunkat még pedig — öt óra lévén
— hazafelé, miután a fáradsághoz az éhség 
is járult. Végre a Drompton roadon fog­
tunk egy kocsit, melybe bevágva magun­
kat, Belgráviáu keresztül, a pat lamenti 
épület mellett el és az cm bőnk ment liosz- 
szóban eljutottunk a de kavser’s roynl 
hotelbe, hol a'ig volt annyi időnk, hogy 
magunkat rendbe szedjük, mert a dinner- 
hezi jel már megadatott Lesietve az é t­
terembe, találkoztunk az ép előttünk meg­
érkezett bárom osztrák szakértőkkel. Köl 
eső nős bemutatás után az egyik bosszú 
aszúd végét foglaltuk el, a presidimnot 
csupa előzékenységből átengedve egyik 
uémelnek.

A dinner elköltése után átmentünk a 
snioking-roomba és a fekete kávét ott szi­
varozás mellett elköltvén, tíz óra felé vissza­
vonultunk, mi az egész napi gyaloglás,
— az osztrákok az ut által lévén elfá­
radva.

ország nyelvét annak minden tagja 
beszélvén, egymással eszmét s véle­
ményt cserélni képes és igy egymást 
megértvén, jóléte megalapítására egye­
sült erővel közre is működhetik.

Ilogy  Magyarország : hazánk erős 
és mi annak kebelén boldogok le­
gyünk : kell, hogy egymással beszélni 
tudjunk, hogy igy egymást megért­
vén. egyet érezzünk ; azt. hogy sor­
sunk egymásra lévén utalva, jólétün­
ket megalapítani közös erővel igye­
kezzünk. E g y  hazában egy közös nyelv, 
egy közös érzelem, hogy együtt közö­
sen boldoguljunk !

E z  oly tiszta és oly világos, hogy 
az ellen vitatkozni nem is lehet.

Hazánk közművelődési egyletei, 
miként most a dunántúli is, a fenti 
czélt tűzvén magok elé, a legszebb s 
leghazafiasabb dolgot cselekszik, mit 
mindenkinek, ki e sokat hányatott or­
szág s saját utódai sorsa iránt csak 
némileg is érdeklődik, a legnagyobb 
rokonszenvvel kell hogy kisérjen: mit 
azért minden, még az elfogultság ál­
tal különféle nemzetiségűnek nevezett 
honpolgárnak is egyenlő hazafias kö­
telességgel kell támogatnia.

Hazánkban különféle vallás, k ü ­
lönféle faj, nyelv és párt létezhetik, 
sőt a közös boldogulhatás útjáról való 
nézetek is nagyon eltérők lehetnek : 
egyben azonban minden igaz honpol­
gárnak találkoznia kel l : abban t. i.. 
hogy mind az ország, mind összes né­
pének érdeke szempontjából a neve­
lésnek mindenütt egyenlően hazafias­
nak. tehát nemzetinek is kell lennie 
(még ott is, hol nem magyar nyelven 
történik a z !), hogy egymást mind­
annyian megértvén, együtt Erezhes­
sünk és munkálkodhassunk is.

E s  lehetne-e kétkedni azon, hogy 
melyik legyen hát azon közös nyelv, 
melyen beszélnünk és egymást meg­
értenünk kell ?  —  Hogy ez más le­
hessen, mint a m agya r: ezt még a 
legszélsőbb nemzetiségű sem mond­
hatná —  föltéve, hogy az igaz hazafi is.

Miután a közös jólétért munkál­
kodni a hon minden polgárának egyen­
lően kötelessége : a hazai közművelő­
dést, a magyar nyelvet, mint a közös 
egyetértés és közös érzelem fő közve-

Az angol hotelekben az ágyak kitű­
nőek. Oly szélesek, hogy három ember 
kényelmesen elférne egymás mellett. He­
lyén találom felsorolni, hogy mennyibe 
került egy nap Londonban.

Londonban a szoba árába a teljes 
ellátás és szolgálat minden neme s taja 
be van számítva, körülbelül úgy, mint a 
sváje/.i pensions-intézetekben.

A 335. számú második emeleti szo­
báért, mely két ablakkal bírt, tehát elég 
tágas és kényelmes volt, a Ludgatc-bill, 
illetőleg Bridge-strectrei kilátással, — tel­
jes szolgálattal, t. i. ruha. szoba s. a. t. 
tisztítás, — fűtéssel, minthogy az uralgó 
hideg miatt naponta legalább kétszer kel­
lett a kőszenet a kandallóban meggyujtani, 
de égés/. Londonban téli, vagyis dupla 
ablakok nem léteznek, — a reggelivel, 
mely választásom szerint tbca, kávé, cho- 
coládé, vagy caeaoból, süMIius, hal, sonka, 
vagy tojás ételből állhatott, — az ebéddel, 
vagyis diuii Trel, melyet tetszés szerint 6 
vagy 7*/4 órakor vehettem magamhoz — 
fizettem naponta 21 shillinget, vagyis osz­
trák értékben körülhclől 13 Irtot.

Ha felszámítjuk, hogy Budapesten vagy 
Bécsben a szoba napi árán felül külön 
felszámítják a szolgálatot, világítást, fűtést, 
külön kell fizetni a reggelit, ebédet, — külön 
k**ll osztogatni a borravalókat, melyek 
Londonban absolutc nem léteznek: úgy 
Londonban egy nap annyiba kerül, mint 
nálunk.

De lehet Londonban sokkal olcsóbban 
is élni és az általunk fizetett összeg felével 
is kijönni, azonban helyzetünkben nem 
választhatván el maguukat társainktól, de 
némikép, hanem köz-, legalább magánjei- 
legüleg képviselői lévén a magyar jogá­
szoknak, megtakarításra gondolni sem le­
heled.

titőjét is nemcsak a magyar, hanem 
minden más anyanyelvű hazafinak is 
tehetsége szerint terjeszteni egyaránt 
erkölcsi kötelessége; a minthogy a 
közös boldogulás elérésében is m ind­
annyian osztozkodni kivánnak.

E z  azonban távolról sem jelenti 
azt, hogy az emberek máskép, mint 
magyarul ne beszéljenek; csupán azt, 
hogy a magyar nyelvet minél inkább 
általánosítsuk, liogv azon egvmást 
mindnyájan megérthessük. Téves fel­
fogás azért azt hinni, hogy az ily nem­
zeti hazafias közművelődési egylet 
bármely, az országban élő nem magyar- 
ajkú honpolgár jogait sérthetné. E l ­
lenkezőleg : a másnyelvii honpolgárok 
még örülhetnek azon, hogy egyletek 
keletkeznek, melyek a nemzeti nyelv 
tudásának élvezetébe őket is bevezet­
vén, az evvel járó előnyökben ők is 
részesülhetnek. Éppen ezért méltányos 
azon kívánság is, hogy az ily közmű­
velődési egyleteket, melyek az ország 
polgárainak közös egyetértését és ha­
zafias érzelmeinek fejlesztését, ápolni 
és terjeszteni vannak hivatva, a haza 
minden ajkú értelmes polgára legjobb 
erejével támogassa is. E s  ha nem ma­
gyarajka polgártársaink egy része a 
közművelődést netán saját külön egy­
letben tartaná ezélszet ühhnek fejlesz­
teni : úgy szükséges, hogy az ily külön 
egyletben is ugyauanazon nemzeti és 
hazafias szellem legyen az irányadó!

Igen, de —  mondják némelyek —  
hazafias érzelmitek lehetnek és vannak 
olyanok is, k ik  magyarul semmit sem 
tudnak. Ez  teljesen igaz. Ezek azon­
ban rendesen nem okai annak, hogy 
magyarul meg nem tanultak ; és biz­
tosra vehetjük, hogy az ilyenek —  ha­
csak megtehetik —  gyermekeiket ok­
vetlenül megtanittatják magyarul is. 
Sőt megtanittatják még a közönyösök 
is, feltéve, hogy elég értelemmel bír­
nak gyermekeik érdekei iránt, és ha­
csak a nemzet iránt ellenséges indu­
lattal nagyon is nem viseltetnek.

Másrészről ki lehet határozottan 
mondani, hogy azok, kik a haza nyel­
vének békés utón való terjesztését 
is ellenzik: vagy nem jó hazafiak, vagy 
nem elég értelmesek. O k  is hazafiak­
nak tartják ugyan magokat, de ezt * is,

A hotel számla hetenként fizetendő. 
Minden nyolezadik napon levél alakban 
borítékban elzárva megtalálja az embert 
számláját szobájában, mellyel a hotel pénz­
tárához menve, ott azt kiegyenlíti: tehát 
nem pinezérnek tizet az ember, ki lesi a 
borravalót, hanem egy hivatalnoknál, egy 
nyilvános hivatalban tesz az ember eleget 
kötelezcttséguek.

April 5-én délelőtt ü órakor kocsira 
ülvén, elhajtottunk Piccadillybe, Mr. L-wis 
and Comp. solicitor ezégliez. E ezég tu­
lajdonosait t. i. Tyrrell Lewist és Heorge 
Broadbentct én inár ismertem, mert elő­
zőleg két ízben is velők Becsben talál­
koztam Irodájuk földszint és az emeleten 
van elhelyezve. A földszintről szűk lépcső 
vezet az emeletbe. Négy szobájuk van alól
is, felől is. A ezég bárom tulajdonosain 
kívül még 8 ember dolgozott. Azonkívül 
volt 2 hivatalszolgájuk. Minden szoba, il­
letőleg minden Íróasztal egymás közt te ­
lephonnal van összekötve, ugv, hogy ha 
beszélni akarnak a főnökök egymásközt, 
vagy rendelkezni akarnak az alkalmazot­
takkal, csak telephon utján történik a/, 
érintkezés, nehogy ide s oda járkálás ál­
tal az idő elfecsércltessék

Megvárva az osztrák szakértők meg- 
jövetelét: elkezdődött az értekezlet, melynek 
részleteivel az olvasót nem untatom. Ez 
értekezés eltartott fél kettőig. Ekkor el­
mentünk reggelizni, azaz a kinek kedve 
volt. Dr. Kiülik, Dr. Kuncz, Dr. Scbuster 
s én a széles Piccadillyben sétálva, bá­
multuk a kirakatokat, és fél háromra 
visszakerültünk a solicitori irodához, hol 
már két kocsi várt reánk, elviendők ben­
nünket a Lincoln-Innbc az ügyvédekhez.

Angolországban szokás, hogy minden 
nagyobb ügyben két, bárom, sőt négy

csak oly sajátlagos értelemben veszik, 
mely az ő külön fajheli szempontjuk­
nak felel meg. Mert miként bármely 
országban, úgy nálunk is csak egyféle 
hazafiság lehet. Itt se német, se liorvát, 
se oláh stb. nem, hanem csupán ma­
gyar hazafiságról beszélhetünk. Hiszen 
ha különféle hazafiság lehetne: úgy 
minden fajnak különféle, egymástól 
különböző polgári kötelessége is lenne: 
úgy itt a fajheli házasságból származó 
különféle követelményeknek és foly­
tonos erőtfogyasztó súrlódásoknak 
soha vége nem lenne: úgy az ország 
fiai nem azon versengésnek, hogy a 
közös haza, melynek kebelén szület­
tek, élnek és halnak, minél erősebb, 
műveltebb, függetlenebb és boldogabb 
legyen, hanem hogy egymás erejét 
zsibbasztva, egymásnak fölébe kerül­
jenek ; hogy a bábeli zavarban bármely 
külellenség ellen össze kelljen zsugo­
rodnunk ; hogy alkalmilag egyik-másik 
„testvérfaja-nak az ellenséggel való 
czimhoráskodását kelljen mindany- 
nyiszor tapasztalnunk: s hogy igy a 
magunk javára békében soha se mun­
kálkodhassunk .. . .

Lehetséges - e ily országpusztitó 
hazafiság!?

Igen de —  mondják mások —  
hogyan egyezik meg az egyéni sza­
badsággal és azért hogyan engedtessék 
az meg, hogy a nem magyar ajknak 
a magyar nyelvnek meghódittassanak?

Hát az igen egyszerű. Miként már 
fentebb láttuk: ez az egymás megélt- 
lietése végett a leghazafiasabb indokból 
történik. Mi minden kényszer nélkül, 
barátságos utón igyekszünk a nem 
magyarajkuakat a közös hazafias czél- 
nak megnyerni, hogy annak üdvös 
előnyeiben mindannyian egyenlően 
részesüljenek s erőinket egymás támo­
gatása által gyarapitsuk. A  mi műkö­
désünk tehát az egyéni szabadságot 
nemcsak, hogy nem sértheti, hanem 
még inkább emeli azt, a mennyiben 
a hazafias csatlakozásra alkalmat ad ...

De másrészről én meg azt kérdem : 
hogyan egyeztessék meg az egyéni 
szabadsággal az, hogy egyes feleke­
zeteknél a „nemzetiségi külön érdeku 
czime alatt egész nemzedékek meg- 
fosztassanak attól, hogy a hazai nyel-

ügyvéd is egyesül a képviseletre, vagy 
védelemre.

így volt Mis. Suiitli ügyében is. Há­
rom ügyvéd egyesült a védelemre. Mr. 
Hcmming, coiiusel, az oxfordi egyetem 
jogtanácsosa, kiről azt mondották, hogy 
Angolországban ő a legelső római jogtu­
dós : — Hír. Ince, coiiusel és parlamenti 
tag ; — végre Mr. Harly, barister.

A találkozás helyéül Mr. Hcmming 
irodája, — idejéül, délutáni négy óra tű­
zetett ki. miután korábban érkeztünk, Mr. 
Broadbent bevezetett bennünket a szem­
közt lévő New-court-law-ba, melynek elő 
csarnokát, sötét lépcsőit, szűk, börtöuszerü 
folyosóit, egygyes tárgyalási termeit stb. 
megmutatván, visszatértünk Mr. Hemming 
irodájába, hol is az előszobában letele­
pedvén, vártuk a gazda megjelenését.

Mr. Hcmming irodája földszint volt 
elhelyezve, állott pedig bárom szobából, 
melyek közt egyik uiiut előszoba szere­
pelt, a belső a valódi irodát képezte, és 
a hátsó a szolga lakásául szolgált. Az elő­
szoba bútorzata igen egyszerű, és ódon- 
szerűnek nevezhető, nem állván másból, 
mint négy borszékből, egy a szoba köze­
pén álló asztalból, és köröskörül könyv­
állványokból, melyek legtübbnyire a római 
jogra vonatkozónak, s pedig részben deák, 
részben angol vagy franczia nyelven 
írva.

Jóval négy óra után jelenté a szolga, 
hogy megjővén ura: kész bennünket 
fogadni.

E szoba inkább lebujnak mint irodá­
nak nevezhető el. Egy bosszú asztal, egy 
karos szék, egy pár ódon borszék, és kö­
röskörül könyv-állvány képeztek a bú­
torzatot.

Mindhárom fentebb nevezett ügyvéd 
jelen volt. Mr. Hcmming és Mr. Harly

vet, melyre azoknak egész éltükben 
szükségük van, elsajátíthassák!?

A  nemzeti nyelv megtanulását 
csakis a legnagyobb elfogultság, vagy 
a roszakarat ellenezheti. Éppen ez az 
igazi erőszak az egyéni szabadság el­
len, sőt sokkal roszabb; mert a k i a 
nemzeti nyelvet szándékosan mellőzi 
és annak terjesztését ellenzi: az akarva, 
nem akarva a haza iránt való hűtlen­
ségét is ápolja és dédelgeti.

()hajtandó azért, hogy a káros 
elfogultságból valahára kibontakozván 
belássuk, hogy az egyenlő közös érzel­
meket fejlesztő „egy sz iv“-et csak úgy 
táplálhatjuk eléggé, ha egymást „egy 
nyelv“ en megérteni megtanuljuk . . .

Mint a magyar nemzet tagjai ma­
gyarul értsük meg egymást mindany- 
nyian, hogy együtt is érezhessünk, s 
hogy igy összes erőinket egyesítvén, 
azokat ezentúl minél inkább közös 
javunkra fordíthassuk!

Dr. Serli Sándor

A „Dunántúli magyar 
közművelődési egyesületiről.

Az egyesület végrehajtó bizottsága, 
mint már említettük kibocsátotta a Dunán­
túlra fölhívásait s gyüjtöiveit. A fővárosi 
s a dunántúli lapok is megkerestettek, hogy 
a hazafias ügyet tegyék magukévá s szól­
janak bnzditólag a nemzethez, hogy áldoz­
zanak az üdvös nemzeti ezéira.

A lapok egy része már nyilatkozott 
s fölhívta hazánk fiait az egyesület párt­
fogására

Csajthay Ferenc/, egyik fővárosi lap­
ban figyelemre mcltólag foglalkozik az 
Ugygyel s a kővetkezőket Írja:

„Nem a legalkalmasabb időpontot vá­
lasztva, fordult a „Dunántúli magyar köz­
művelődési egyesületM a nemzethez. A 
nyári idény nem alkalmas oly mozgalom 
megindításához, mely általános érdeklő­
désre támaszkodik.

De ez nem nagy baj, ha ezentúl az 
egyesület vezetői a jól megválasztott pil­
lanatokat el nem szalasztják.

Az örvendetes tény az, h:>gy a Dunán­
túl szintén csatlakozott a közművelődési 
mozgalomhoz, és ezzel a kultur-egyletek 
hálózata már egész Magyarországot el­
borítja.

A dunántúli magyarság nagy szolgá­
latot tesz a magyar államuak, midőn a 
magyar nemzeti szellem, nyelv és kultúra 
érdekében a cselekvés terére lép. A du­
nántúliak közvetlen szomszédságból láthat­
ják, hogy egyfelől a déli szlávság fényé-

polgári öltözékben, ellenben Mr. Ince hi­
vatalos counseli talárjában.

Mr. Broadbent egyenként mutatott 
be bennünket Kimért, hideg udvariasság­
gal szorítottak minden egvgycssel kezet, 
kivételt csak nálam képeztek, mennyiben 
engem ha nem is személyesen, hanem elő­
zőleg két éven át folytatott levelezésből 
ismertek. Bemutatásomnál tehát szívélyes 
mosolyt boesájtottak útnak, és ismételten 
kezet szoritának megjegyezve, hogy ők 
leveleim után Ítélve engem fiatal ember­
nek gondoltak, és bámulva látják, mikép 
öreg úrral állnak szembe.

Bemutatás után helyt foglalván : kez­
dődött a tárgyalás, mely az ügy állásának 
megbeszéléséből állott, és fél hat óráig 
tartott.

Nagyon furcsa népség ezek az angol 
ügyvédek. Nem tudják vagy nem akarják-e 
más nemzet instifutióit felfogni. Nem ment 
a fejőkbe, hogy nálunk más az eljárás, 
mint náluk, és hogy ez ügyet, mely ná 
lünk lefolyt tények felett foly, csak a mi 
törvényeink szerint megítélni.

Elhucsuzáskor Mr. Ince megkérdezett 
bennünket, váljon kiváiinánk-e egy parla­
menti ülést megtekinteni, ajánlkozván, hogy 
igenlő esetben szívesen szerzem! nekünk 
belépti jegyeket. Ez ajánlatát természete­
sen a legnagyobb örömmel fogadtuk, és 
fáradozásáért előre is köszönetünket fejez­
tük ki. Elkérte látogató-jegyeinket, hogy 
ezek alapján kiállíttassa a belépti jegyeket.

Hat órakor hotelunkban ebédelvén : 
ennek bevégeztével beültünk a smoking 
roomba, és elbeszélgettünk fiz óráig, miután 
künn az cső csak úgy szakadt, tehát 
ebédutáni utczai bumlirozásról szó sem 
lehetett.

(Folyt, köv )



geti Magyarország területi épségét, más­
felől a germán szellem áll Htjában a ma­
gyar szellem teljes nralmának.

Dunántúlon a magyar közművelődési 
mozgalom sokat javíthat a rossz politika 
által megrontott állapotokon. A magyar- 
borvát kiegyezés határozottan a magyar 
állam integritásának megsértésével törtéut. 
Megnövesztették Horvátországot; nagylel­
kűen áteugedték a Slavoniát képező négy, 
illetőleg három magyar vármegyét; a 
Muraközt meg sem kísértették a zágrábi 
érsekség hatósága alul valamely magyar- 
országi püspökséghez csatolni. A rósz 
politika pánszláv fészket épített. A horvá- 
tok és a pánszlávok fejéből már nem lehet 
kiverni a rögeszmét, mely szeriut Horvát­
ország leend a magköve egy nagy délszláv 
államnak. A Nagy-Horvátország — mondta 
egy horvát politikus — csak álom, de azért 
minden horvát álmodja.

A magyar állam Ugye tehát Dunántúl 
épen a horvát aspirácziók miatt áll rosszul. 
Annál nagyobb szükség van a közművelő­
dési mozgalomra, mely hivatva van nem­
csak a Dráváig, hanem a Száváig vissza­
szorítani a tolakodó illirizmust és pán­
szlávizmust.

A feladat elég nehéz, mikor a kor­
mány — állítólag — száműzni engedi a 
horvát-szlavou tartományokból a magyar 
nyelvet, és mikor az osztrák kormány 
folyvást tüzes taplót tesz a szlávok fülébe.

Mégis a leguagyobb bizalommal te­
kinthetni a dunántúli kultur-mozgalom si­
kerei elé. A Duuáutúl már eddig is nagy- 
bau magyarosodott, és például a tekinté­
lyes számú németség megmagyarosodása 
csak idő kérdése, mert — néhány teuton 
handabandáját leszámítva, — ellenállásról, 
nemzetiségi elkülönítésről alig lehet szó.

És aztán nem kell felednünk, hogy a 
Dunántúl műveltség dohában az ország 
többi vidékeinek nem engedheti át az 
elsőséget.

Megérezni ugyan e műveltségen a 
Nyugat közellétét, de túlnyomókig mégis 
erősen nemzeti szellemű.

Aránylag a Dunántúl dicsekedhetik a 
legtöbb várossal. E városok egyes v idé-, 
kekre nézve a magyar kultúra központját j 
képezik, vág}’ fogják képezni, mert a vá- 
rosi elem magyarosodása rohamosan tör­
ténik, úgy, hogy például Sopront, a német 
ség hajdani erős várát elfoglalta a magyar 
múzsa, és a soproni magyarság elég erős ! 
volt utat törni a magyar színészetnek. Ha- 1 
sonlóképen Pécs városa.

A feladatot megkönnyíti az a kedvező 
körülmény, hogy Dunántúlon csakis magyar 
értelmiség van; ezé a vezérszerep minden 
téren, melyet semmiféle hatalom ki nem 
csavarhat a kezéből.

Aztán ott van a nagy befolyású pap­
ság, mely kizárólag magyar. A püspöksé­
gek, káptalanok, szerzetes rendek nagy 
szerepre vannak hivatva a magyarosítás 
nagy muukájában.

A népiskolák majdnem uiindeuiitt jó í 
karban vannak.

Szóval a dunántúli kultur-egylet kitűnő 
fegyvertárral rendelkezik, csak az egyesü­
let törzskara legyen életrevaló. Ettől na­
gyon sok lügg.

Midőn a dunántúli kultur-egvlet az 
ország minden részébe elküldötte felhívá­
sát és gyűjtő iveit, ezt nagyon helyesen 
tette, mindazáltal legajánlatosabb, ha fő­
ként a dunántúli magyarság támogatását 
nyeri meg. Ez maga is elég erős arra, 
hogy a dunántúli kultur-egyletet fenntartsa 
és működését sikerre vezesse.

Nem leszen nehéz dolog mozgásba 
hozni az egész Dunántúlt. Az áldozatra 
kért hazaszeretet meg fogja tenni köte­
lességét.

Egyetlen dunántúli magyar embernek 
sem szabad hiányozni a dunántúli kultur- 
egyesületből! Ez legyen a jelszó.“

Ezeket írja Csajthay.
A „Zala" pedig az alábbi sorok kí­

séretében közli a fölhívást:

kebelében könnyebben lehet majd léte 
siteni.

Meg kell vallanunk, hogy helyi egy 
léteink — nem pusztán Kanizsát értem — 
ebben a tekintetben sokat mulasztottak és 
keveset tettek. Pedig sok téreu, ahol a 
kormányhatalom működése csak lassabbau 
mutatkozik czélhozvezetönek, ott a társa­
dalom a legnagyobb eredménynyel érvé­
nyesítheti befolyását s megyénk társadalma 
tehette volna ezt, ha akarta volna, a Mura­
közzel szemben, ha nagyobb volna társa­
dalmunk egyetértése, kevesebb a széthúzás 
és visszavonás.

Ne maradjon tehát tétlen az a sok, 
e megyében létező szellemi, erkölcsi és 
anyagi erő. Ocsúdjék fel közönyéből és 
vegyen részt impozáns módon a Dunántúli 
közművelődési egyesület megalkotásában, 
hogy megyénknek is vezérszerepe jusson 
ott. a hol a mi érdekeinkről is lesz szó.u

Hasonló fölfogással s hazafias szel­
lemben szólalt meg a lapok túluyomó 
része; eszerint a hangulat igen kedvező 
arra nézve, hogy a „Dunántúli köz­
művelődési egyesület" végrehajtó bizottsága 
teljes erővel hozzáfogjon a nagy nemzeti 
munkához.

A fölhívások s gyűjtői vek künn van­
nak, most már az eredményt kell csak 
bevárni s azután lehető rövid idő alatt 
egybehívni az alakuló közgyűlést.

Buzgóság és kitartás! A „Dunántúli 
magyar közművelődési egyesület" lobogója 
dicsőséget fog aratni.

Csak előre'

Az aratás.
Javában folyik országszerte az aratás. 

A gondviselés megengedte érnünk, hogy 
gyümölcsét lássuk fáradozásainknak. Itt-ott 
az utolsó napok időjárása okozott némi 
hézagot. Rozsda és üszög okoztak némi 
kárt, helylyel-közzel meg is dőlt a vetés. 
De az átlag azért kielégítő. Kielégítő és 
semmi más. Nem lesz kitűnő tcrmésüuk, 
nem lesz valami rendkívüli a (pialitás, de 
lesz meglehetős középtermésünk, kivált ha 

j meglehetős marad az idő.
Azonban mit használ a legjobb ara- 

! tás is, ha nincs a búzának ára ? Gyönge 
' vigasztalás az nekünk, hogy volna mit 
eladnunk, de nincs, a ki megvegye. Annyi 
az, a mit nyerünk, hogy’ Ínséget, nyomort 
és éhhalált nem fog a szenvedni a nép. 
De nem érjük el azt, hogy könnyitsüuk 

, egy kissé bajainkon és terheinken. Adós­
ságainkból is törleszteni kellene valamit, a 
melyek a viszontagságos esztendők lingvo 
mánya gyanánt maradtak vállainkon. Egy 
kis berendezést kellene tennünk, hogy j 

i földjeinket jobban kezelhessük, a kiszol­
gált házi állatok helyéin* újakat szerez­
hessünk be, megfogyatkozott és megrom­
lott gazdasági felszerelésünket megujithás­
suk, kibővithessük. Minderre az idei ter­
mésből nem fog telni. Lesz annyink, hogy’ 
megéljünk egyik napról a másikra. Lesz 
annyink, hogy megfizessük a nagy átlót, 
mert azt muszáj megfizetnünk. De már 
anny’ija csak a szerencsésebbnek lesz. 
hogy’ egy jó kabátot is csináltathasson, 
s az élet legnélkülözhetetlenebb szük­
ségeivel magát elláthassa. A mi búzára a 
gazdának szüksége van, hogy legyen élelme 
és vetőmagja, az lesz bőven, de a mi bú­
zát a vásárra visz, hogy’ abból egy kis 
pénzmagra tegyen szert, arra nem lesz 
vevő.

Kilátásaink tehát nagyon szomorúak.
Az utolsó órában ugyan kedvező hí­

reket kapunk, de azok se megnyugtatók.
A chicagói gabonavásáron Amerika ke­
reskedői fölszöktették az árakat. A 
uew-yorki gabonavásár is emelkedett árak 
mellett kezdődött, de ezek az árak azután 
estek. De mit ér ez mind? Amerika ga 
honatermése az idén olyan nagy, mint a 
minő nem volt tiz esztendő óta. Onnan 
tehát lesz Európába export . z idén

Ezek az intézkedések eddigelé nem 
történtek meg. A kormány bocsátott ki 
ugyan egy körrendeletét, de a kolera ter­
jedését nem lehet kürrcndeletekkcl meg­
gátolni. Orvosokat kell a helyszínére kül­
deni, s meg kell tenni azokat az intéz­
kedéseket, melyeket azok javalni fognak. 
Ez a legelső és lefontosabb teendő.

A népfölkelési törvény végrehajtása.
A népfölkelési törvény súlyát és 

mélyreható fontosságát csak most érzi a 
hatóságok és a közönség, midőn arról van 
szó, hogy a törvény végrehajtassék.

Nem is igen volt még törvény, melynek 
végrehajtásától úgy félnének a hatóságok, 
mint épen ettől. Senki nem tudja miként 
fogják azt az átlag öt millióra rugó ember- 
tömeget összeírni, szervezni, beosztani. S a 
honvédelmi miniszter még növeli a zűr­
zavart azáltal, hogy a törvény végrehaj­
tására vonatkozó utasításokkal még min­
dig késik, sőt még csak annyit sem tett, 
hogy a hatóságoknak legalább az előmun­
kálatokra némi útbaigazítást nyújtott volna 

A papok és lelkészek rettegnek csak 
a gondolatánál is annak, hogy’ egy’ szép 
napon kapott felszólításra az összes szüle­
tési. esketési, halálozási auyakönyveket 
1843-tól 1868-ig családi értesítőkbe és 
kimutatásokba összeszedjék. Pedig ez az 
első feladat, mely nélkül semmit nem le­
het a szervezésnél teuni.

Azután jönni fog a polgári hatóságok 
munkája. Osszeállitui az clköltözöttek név­
sorát, kimutatni azok értelmiségi fokát, 
kikutatni az elköltözött tartózkodási helyét. 
Ez pedig gyönyörű munka lehet. Hány 
cselédről tudják ma azt a községekben, 
hogy hová lett negyvenkét év óta, hova 
költözött el az apa, akkor még kiskorú 
gyermekeivel, hova vetette a felnőtteket a 
sors hatalma.

S mit kell csinálni a honvédparancs­
nokságoknak? Osztályozni a népfelkelés 
kötelezetteket aszerint: volt-e katona vagy 
sem, osztályozni s testi fejlettség szerint, 
beosztani zászlóaljakba, századokba, a l­
tiszteket válogatni, alkalmas tisztekről 
gondoskodni.

S ezek még csak a főbb mozzanatai 
az óriásoknak is óriás munkára, melynek 
borzasztóságát csak akkor ismerik föl, ha 
meg tudják, hogy ezt a rettentő ember- 
tömeget a rendes hivatalos munkákon kell 
elvégezni.

Gondoljunk csak vissza a sok száz 
milliót elnyelt kataszteri munkálatokra. 
Nos a népfelkelés amolyan emberkataszter 
lesz teljesen, csak az a különbség, hogy 

. a föld nem költözött el a századik ha-
bán lehetséges minden szigor. Az uta- tárba, de az ember igen, a föld nem nőtt, 

kát elkülönítik , ruháikat tertözlelcni- nem szaporodott, de az ember szám igen,

föl, hogy nem élhet, s az ország segítsé­
gét követeli. De nincs ország a müveit 
világon, melynek népe meg lenne elégedve 
ezekkel az állapotokkal és a melynek 
haszna lenne ezekből az intézkedésekből.

De legkevesebb haszna van az egész 
vámliáboruból Magyarországnak, sőt talán 
ez adja meg legkeservesebben az árát. 
Nálunk a kereskedés is pang, az ipar is 
hanyatlik, a gazda szájában is örökös a 
jogosult panasz.

S bizony jogosult az a jelen alkalom­
mal is. Ha végig néz földjén, melyen elég 
sűrűn állanak a keresztek, s a kalászban 
elég szép magot talál, el kell gondolnia, 
hogy az idő, mely emberi hatalmon fölül 
esik, mindennel hozzá járult ahhoz, hogy 
termése kielégítő legyen. De el kell gon­
dolni azt is, hygy kedvezőtlen miud az, a 
mivel az ember járulhatna hozzá, hogy’ 
munkája után egy kis hasznot lásson. Ked­
vezőbbek irántunk az elemek, mint azok, 
a kikre sorsunk vezetése bízva van.

A kolera.
A kolera átlépte a birodalom határát. 

Fiúméban szedi áldozatait. Naponta hal 
el cgy-két ember, részben gyanús szimpto- 
mak között, részben kétségbcvonhatatlanul 

kolera következtében.
A baj nem olyan nagy, hogy meg kel­

lene ijedni, de az okosság parancsolta clö- 
vigyázatnak engedni kell. Nem kell télni, 
mert a baj még nem oly igen nagy’, s mert 
a félelem úgy sem segít. De meg kell fo­
gadni azt, a mit az orvosi tudomány* és a 
józan okosság parancsol.

A kolera már esztendők óta lappang 
a Földközi tenger és az Adria kikötőiben. 
Majd itt, majd amott üti föl fejét, de ed­
digelé lokalizálható volt mindenütt. Az 
njnbhkori orvosi tudománynak nagy di­
csőségére válik az, hogy igy történt.* Csak 
egy ötven esztendő előtt is, ha úgy* kez­
dődik e betegség, mint kezdődött Marseil- 
leheli, azután Spanyolországban és Olasz­
országban: azóta megtizedelte volna fél 
Európát s végigszágnldott v iliin az egész 
kontinensen. Akkor még a betegség lé­
nyegét nem ismerték, a terjedését előidéző 
apró lény ekről nem tudtak semmit, s vol- 
takep az cg sz védekezés csak vak tapo- 
gatödzásböl állott.

Eddig a magyar birodalom határait 
nem lépte át a múlt évek alatt. Nem volt 
semmi veszély. Könnyű lett volna ellene j 
védeni magunkat akkor is, ha közvetlenül ! 
határainkon üti fel tanyáját. Mert az, a I 
mi küllőidről jön ember és áru, egvaráut I 
jól ellenőrizhető. A határszéli fórgalom-

r A mozgalom tehát a Dunántúl is meg­
indult. Az alapszabály tervezet 2. §-a 
szerint az egyesület székhelye Pécs: hiva­
talos nyelve a magyar; területe, cziméhez 
képest — az egész „Dunántúl" — azaz 
Rarany’a, Esztergom, Fejér, Győr, Komárom, 
Mosony, Somogy, Sopron, Tolna, Vas, Vesz­
prém és Zala vármegyék : úgy Győr, Ko­
márom, Pécs, Sopron és Székesfehérvár 
szab. k-r. városok területei.

Szükséges tehát, hogy a megindított 
mozgalomhoz hozzászóljunk. Itt a megyé­
ben már egy’ két év előtt megpendítetett 
egy* megyei közművelődési egylet eszméje, 
azonban vezér férfiainknál nem talált az 
viszhangra, meglehet hogy azért, mert a 
Dunántúli küzm. egyesületet az erdélyinek 
mintájára akkor már sajtó utján emleget­
ték, meglehet, hogy más általunk nem is­
mert okok miatt. Most azonban elodázha­
tatlan kötelesség, hogy megyénk vezér- 
férfiai foglalkozzanak a dologgal és gondos 
eszmecsere tárgyává tegyék az ügyet, mely 
remélhetőleg nemsokára alakot is fog 
ölteni.

Nekünk csak egy kérdésre kell meg­
felelnünk. Szükséges-e, hogy Zalamegye 
teljes erejével csatlakozzék, illetőleg ve­
gyen-e részt az egyesület megalakításában?

Azt hisszük, hogy e kérdésre uagyou 
egyszerű a felelet: igen ! A mit körülbelül 
hasonló czélu helyi egyleteink itt-ott a 
megyében eszközeik elégtelensége, fogya­
tékossága miatt elérni nem képesek — a 
Muraköz magy’arositását hathatós szellemi 
és anyagi támogatás által, azt az ország 
egy nagy területére kiterjedő egyesület

akár milyenek legyenek is az árak Chica- 
| góbiin vagy más ottani városban. Tavaly’ 
is láttuk, hogy a new-yorki piaczon drá­
gább volt a búza, mint Mécsben s Angol­
ország mégis el lett árasztva amerikai 
terménynyel s miuálnnk oly alacsonyra 
szállottak az árak, minőket előbb nem 
ismertünk.

Nekünk az kell, hogy Németországba, 
Svájczba és Francziaországba szállíthassuk 
búzánk fölöslegét. De ez lehetetlen azok 
miatt a magas vámok miatt, melyeket ga 
bonánk miatt fizetni kell, s amaz istente­
len vámháboru miatt, melyet az államok 
egymás ellen folytatnak. Hogy lehessen a 
búzának ára, midőn értékének több mint 
harmadát le kell tenni vám gy’anánt, 
mielőtt piaczra juthatnánk vele s azon­
kívül kell fizetnünk a roppant szállítási 
költségeket.

A nemzetek vezetőit mintha valami 
ragadós és veszedelmes nyavalya szállotta 
volna meg, oly ostobául, egyszersmind oly 
otrombául emelik ezeket a vámokat. Egy­
másra Hezitálnak a nemzetek, mindegyik 
azt hirdeti, hogy a saját polgárainak ér­
dekében teszi és a következménye min­
denütt a nyomor. Itt a vasgyárosoknak 
adnak prémiumokat a gazdával szemben, 
amott a gabonát adóztatják, máshol vissza 
térítéseket adnak adóban a szesz- és 
ezukorgyárosnak, csakhogy gyártmányát 
külföldre vigye, de jóságos eredmény se 
hol sem mutatkozik. Egyik országban Iá- 
zonganak a munkások, a mellett a gyáro­
sok is a tönkremenés útjára iudultak, s 
egymás utáu zárják be telepeiket, A má­
sik országban a gazda panasza hangzik

tik, az arukat nemkülönben, sőt némely* 
veszélyes holminak, pl. az clhordnlt ruha­
neműnek meg is tilthatják a határon 
való áthozatalát. Ez ellen nem lehet ellen­
vetést tenni, bármily szigorú legyen is más­
különben az intézkedés.

De nem úgy* van a dolog, ha egvszcr 
a kolera átjött határainkon. Azt az állam­
polgárt, a ki az ország egyik városából a 
másikba megy, nem lehet szekatúráknak 
alávetni, melyek szigorúak, de sohase fe­
leslegesek. Ei lehet rendelni azt, a mit ez 
alkalomból el is icndeltek, hogy a Fiúmé­
ból érkező utasok orvosi felügyelet alatt 
álljanak. De az ily intézkedés se nem árt. 
se nem használ, s a legtöbb esetben meg 
nem valósítható. Ki tudja azt ellenőrizni, 
hogy valamely utas honnan érkezett ? Senki. 
S ha az illető faluhelyre vagy pusztára 
ment, a hol orvos nincs is. miképen lehet­
séges ott az ellenőrzés? S hogy. Még az 
áruk forgalma is nehezen korlátolható. 
Nehéz dolog bizonyos árukat a forgalomból 
eltiltani, s ha el lettek tiltva, nehéz ellen­
őrizni a visszaélést. A határon, ott egészen 
uiás, mert vannak arravaló közegek, a 
melyek minden árut úgy is megvizsgálnak, 
de ha a baj itt van határainkon belől, 
alig van reá móri, hogy ez az ellenőrzés 
hatásos legyen.

A baj ez alkalommal határozottan 
abban állóit, hogy az állami hatóságok 
kezdték előbb megszokni, azután megunni 
a dolgot Esztendőkön át meg volt a kolera 
miatti lárma és sok mindenféle intézkedés, 
de a kolera ueui jött meg. Tavaly is, har­
madéve is leltünk tőle, óvakodtunk, elő- 
vigyázok voltunk, s bizonyos tekintetben 
úgy látszott, mintha fölösleges lett volna 
odáig menni, a meddig óvó intézkedése­
inkben mentünk. Pedig az korántsem volt 
fölösleges. Azt kezdték az illetékes köze­
gek hinni, hogy a veszély sokkal kisebb, 
mint a minőnek jelezve volt. mert annyi 
időn át nem jelentkezett. S az idén, midőn 
Olaszország legkülönbözőbb részeiben szedte 
már e betegség az áldozatokat, nem tör­
téntek meg a kellő intézkedések.

Igaz, hogy a tenger választott cl ben­
nünket Aneonától vagy’ Brinriisitől, hol 
hetek előtt tört ki a betegség. De ezt a 
tengert rövid idő alatt megfutja a hajó, 
a tengerparti lakók nagyon mozgékonyak, 
ma itt vannak, holnap amott, magokba 
szedik a betegség spóráit Aneonában s 
régen a partra szállottak már Fiúméban, 
midőn a hatás rajtok mutatkozik.

Helyzetünk ma sokkal nehezebb, mint 
volt a múlt esztendők alatt. A védekezés 
nem oly könnyű. De azért uem lehetetlen.

Francziaország megmutatta, hogy lo­
kalizálni lehet a bajt, midőn az Marseil- 
lesben kiütött. Lehetne azt tehát nálunk 
is lokalizálni. De hathatós és erélyes in­
tézkedések kellenéuck kozzű.

a földkatasztert csinálta egy óriási ember- 
apparátus tiz eszteudeig, az ember k a ­
tasztert el kell készíteni két három hét, 
vagy’ hó alatt.

\  alóbau csinos föladat, s a honvédelmi 
miniszternek dicséretére válik ha elhiszi, 
hogy ezt a roppant munkát újévre el is 
tudják készíteni, csak amolyan mcllck- 
föglalkozáskép, melyhez még az utasításo­
kat sem látták jónak elkészíteni júliusra.

Van egy nóta, mely úgy szól: „Czigány- 
ország jaj neked, kijukudf a feneked." Azt 
a nótát énekelhetik majd miránk is, ha az 
öt milliónyi népfölkelést pár hét alatt kell 
összeállítani.

Magyar fürdők.
Nincsen ország Európában, melyet a 

természet annyira ellátott volna minden­
féle széppel és jóval, mint szeretett hazánk.

E természeti ajándékok közé tartoz­
nak azon számos gyógyforrások, kies, regé­
nyes fekvésű s egészséges friss levegővel 
biró gyógy*- és üdülő helyek, melyek az 
országban lépteu-ny’omon találhatók : mind 
olyan helyek, mely ha más országban 
lennének, rövid idő alatt keresett és láto­
gatott világ-fürdőkké varázsoltatnának.

Miért is van ez igy’?
Sokan, kik divatból és rósz szokás­

ból német és más külföldi fürdőhelyeken 
töltik a nyarat, azzal felelnek, hogy a 
magyar fürdők még nagyon is kezdetleges 
stádiumban vannak: a vendég nem tataija 
meg itt azt a kellő kényelmet, a kellő 
szórakozást, c két legfőbb tényezőt.

De a kik igy* beszélnek azoknak niu- 
csen igazuk!

Először is van már huzatukban akár­
hány’ fürdőhely’, mely’ úgy kényelem, mint 
szórakozás tekintetében eleget, vagy leg­
alább igen sokat nyújt a vendégnek : má­
sodszor pedig, a hol ez még niucsen meg, 
ott csak úgy’ lesz meg, ha elegendő ven­
dégre számíthat, elegendő látogatást és 
pártolást remélhet a fürdötulajdonos, vagyis 
kereskedői nyelven szólva, ha a beruházásuk 
kifizetik magukat, ha a befektetett tökének 
kamatjai biztosíttatnak.

Csakhogy mi nekünk nem elég, ha 
tudjuk, hogy itt és itt vau egy gyönyörű 
fekvésű fürdőhely, elismert gyógyhatással, 
csinos berendezéssel, inely’ct felvirágoztatni 
lehetne, s melyben kellemesen eltölthetjük 
a nyarat, elkelthetjük pénzünket, a helyett, 
hogy külföldre czipelnénk ki azt; nekünk 
az kell, hogy előbb a külföldiek látogas­
sák, élvezzek a fürdőt s csak akkor, mi­
dőn már a külföldiek felkapták egyes 
fürdőjüket, csak akkor jövünk mi rá, hogy : 
nini, hiszen nekünk ilyen is van !

A felvidéki fürdők látogatottságukat 
a külföldieknek köszönhetik, kik évröl-évrc 
nagyobb számmal zarándokolnak oda a

világ minden részéből, figyelmessé téve 
bennünket saját kincseinkre.

De ezenkívül sok tekintetben maguk 
a fürdők tulajdonosai — tisztelet a kevés 
a kivételnek — okai annak, hogy a ma­
gyar ember nem mehet magyar fürdőbe.

Ók ugy’anis a közönséget, mely für­
dőiket felkeresi, kész prédának tekintik, 
melyet ki kell zsákmányolni, a mennyire 
csak lehet. S ezt meg is cselekszik dereka­
san. Fürdőink többnyire méregdrágák, az 
ott élés csak dúsgazdag embernek lehet­
séges.

Hihetetlen, a mit egy’es fürdőhelyeink­
ről hallunk : egy-cgy szobát napjára 4 - f> 
forinttal, sőt néhol még drágábban fizet­
tetnek meg. S ez csupáu a lakás. Hol van 
még az élelem?! hol egyéb elkerülhetet 
len kiadások?

Éhez járul a sajnálatos szokás, mely- 
szintén egyik specziálitása a magyar für­
dőknek, t. i. a nők luxusa a toilletben. 
mely’ a külföldön sehol sincsen meg, s ha 
van is, sehol olv mértékben, oly — mond­
juk ki — nevetséges módon, mint épen 
miuálnnk.

A versengés egymást felülmúlni a fény 
tízesben, a divatban, a külsőségekben, mely 
oly sok családot tett már tönkre, fürdőink­
ben a tetőpontot éri el.

Ismét egy oly tényező, mely sokak 
nak lehetetlenné teszi a hazai főidőkben 
való tartózkodást.

Mindezek daczára a magyar fürdők 
egynémelyike, a beérkezett tudósításokból 
Ítélve, a baladás utján van, s babár c 
haladás lassú, mégis észrevehető.

Sít A

Iskolai értesítők.
IX. Liebscher Vilma értesítője.

Liebscher Vilma nyilvánossági joggal 
felruházott 6 osztályú magán leánynevelő- 
és tanintézetének programmjában első sor­
ban felhívás foglaltatik a t. ez. szülök és 
gyámokhoz. Önérzetesen hivatkozva az iu- 
tézet létjogosultságára és arra, hogy* az 
intézet iránt fokozott mérvben nyilvánuló 
bizalomnak olykép igyekezett megfelelni, 
miszerint abban a zsenge leánvnüvendékek 
kedélyi és szellemi igényei a vallásosság 
és hazaszeretet minden erényeiben kielé­
gítést nyerjenek. Az intézeti helyiség tágas, 
magas és világos termekkel bir, úgyszintén 
a leánykák óra utáni üdülésére nagy udvar 
és gyönyörű kert áll rendelkezésre: mi 
több, hogy a legkiterjedettebb igényeknek 
is megfeleljen, a leánykák tomászásáról 
gondoskodva van, melyuek sikeres előmoz­
dítása czóljából igen czélszeriien készített 
torna-felszerelést találunk. A tanszemélyzet 
az igazgatón kívül 7 tagból áll. A hat 
osztályban oktatott növendékek száma .'>6 
volt, ehhez adva a kezdő vagyis a gyer- 
mekmenhelyben oktatott 22 leánykát, az 
intézet növendékeinek összes száma 78 
volt, mely* szám tekintve az intézetnek 
csak nehány év ólai fennállását, létjogo­
sultságára kedvező bizonyságul szolgál. 
Záradékul statisztikai kimutatás, felvételi 
teltételek, zárvizsgálati rendszabály és a 
beiratás meghatározása vannak feltüntetve.

X. A siklósi polg. fiu-iskola értesítője.
Az értesítő élén olvashatók az adatok 

az iskola történetéhez. A tanári testület, 
mely áll az igazgatóval együtt ti tanárból. 
Ezt követi a bevégzetl tananyag ismerte­
tése. A szertár állapota. Következik a ta 
uniók érdemsorozata. Ösztöndíjak, jutalmak 
és segélyezések. A tanulók általános átte­
kintése: beíratott 62, kimaradt 3 ; a tanév 
végén maradt 59. Vallás szerint róni. katli. 
23, helv. v. 10, ágost. vall. 1, görög kel. 
4, zsidó 24. Végül közöltctuek a tudnivalók 
a jövő tauévre.

Törvényszéki csarnok.
Büntető ügyek :

Juliin* l!l-éii Kani/.nai Jősoef én tárnái elleni 
ügy lopás büntette, orgazdaság és tulajdon elleni 
kihágás miatt. Julius 21-én. Kévész Dániel elleni 
ügy gyújtogatás miatt. Juliin 23-án. Varga György 
elleni ügy szándékos emberölés miatt. Julius 20-án. 
Pap Béla elleni tigy lopás miatt.

Különfélék.
— Személyi hir. Edelsbeim - Gyulai 

liadtestparauesuok, tekintettel a fennforgó 
feszült viszonyokra, czélszerünek találta 
városunkat elkerülni. Az idén tcliát nem 
lesz szerencsénk hozzá.

— Áthelyezés, d i a c b i n o  v i c h  Lajos 
eszéki m kir. illetékszabási fogalmazó saját 
kérelmére hason minőségben a pécsi illc 
tékszabási hivatalhoz helyeztetett át. — 
M a r k o v i c 8 Viktor m. kir. pénzügyi titkár 
a budapesti központi dij- és illetékszabási 
hivatalhoz helyeztetett át titkári minőség­
ben, helyébe pécsi pénzügyi igazgatósági 
titkárnak T ö r ö k  J. kassai fogalmazó lép­
tettetek elő.

— Ünnepélyes fogadtatás. Folyó hó 
10-én kedves vendége volt Be r ni  ül i  cr  
Antal karászi plébánosnak: T r o l i  Fe- 
rencz székesegyházi kanonok, pápai pr:e- 
latus látogatta meg s volt nála szállva. A 
derék plebáuos a leguagyobb örömmel, 
szives vendégszeretettel s ünnepély’ességgel 
fogadta a kedves veudéget. Huszonegy 
mozsár-lövés jelezte a veudég megérke­
zését. Troli másnap tovább utazott.

— Hymen. Örömmel hozzuk a kedves 
bírt, mely a mily kellemesen lepett meg 
bennünk, bizonyára ép oly kellemesen



érioti a közönséget is. — K i s s  György 
szobrász, megyénk jeles szülötte, elje- 
írvezte T r o l i  Ferenci pápai praelatus 
Berlinben lakó unoka testvérének kedves 
leánvát: T r o l i  Bertha kisasszonyt. — A 
szerelem rózsaláncza tartós boldogsággal 
kösse össze sziveiket!

— Várady Ferencz értesíti a t. kö­
zönséget, hogy „ T ö v i s e k 4 czim alatt 
megjelenendő verses müvére az előfizetési 
határidőt f. hó 20-ikától—3 0 - i k á i g  
h ossz a h i t o 11 a me g .  S fölkéri mind­
azokat, kik eddig még elő nem fizettek s 
müvét megszerezni kívánják, legyenek szí­
vesek a jelzett ideig az előfizetési pénzt 
nevére Pécs, János-uteza 8 sz. czimezve 
megküldeni. Fűzött példány 80 kr. Dísz­
példány 1 írt 50 kr.

— Egy pécsi mü Bukovinában A bu­
kovinai Istensegits községben egy katli. 
templom építése tárgyában a „Budapesti 
Hírlap* adakozásra hívta föl a nagy kö­
zönséget. A kérelem élénk visszhangra 
talált, amennyiben egv-pár hónap alatt a 
jrviijtés eredménye körülbelül négy ezer 
írtra emelkedett. A Budapesti Hírlap szer­
kesztősége egyik tagját, R á k o s i  Viktort 
a helyszínre küldte, ki benyomásait a Kö­
vetkezőkben ismertette a fent nevezett 
lap hasábjain: Az istensegitsi templom 
nvouioruságos állapotáról már értesült a 
közönség. Hajdan pajta volt, melyben ga- 
honáf tartottak s mikor már pajtának rósz 
volt. megtették templomnak. Alacsony, fá­
ból való épület. Tetején több helyen be- 
esorog az eső, ha meg szél fű, attól lehet 
tartani, hogy összedől az egész rozzant 
alkotvány. A t e m p l o m  l e g b e c s e s e b b  
t á r g y a  e gy  P é c s e t t  f e s t e t t  i g e n  
s /. é p s z e n t  k é p, T r o l l  ka  n o ii o k 
a j á n d é k a ,  melynek csak az a hibája, 
bogv nem tér el az alacsony templomban 
s ezért rézsut fektetve kell tartani Bizony 
ha nem kap kiiiöinh templomot, pár év 
alatt tönkre megy. mert az időjárás viha­
rai ellen bajos megoltalmazni ebben a 
hajlékban. A képet G r a i t s  Endre aka­
démikus testész készítette.

Névmagyarosítás. A belügyminisz­
ter Baumayer Béla (Alberti pécsi illető­
ségű S. honvédhuszár czredbeli főhadnagy 
saját, valamint Francziska. Mari és Dénes 
kiskorú gyermekei vezetéknevének „Be 
rénvr-re kért átváltoztatást megengedte.

Fűzy Szaniszló irgalmas rendi tar­
tományi tömik a hét folyamán Pécsett 
volt. megtekintendő az irgalmas szerzet 
építkezésének el*diaiadását.

— A pécsi dalarünnepélyröl. Perezel 
Miklóst Baranyamegyc főispánját tudva­
levőleg az orsz. ilalaregyesület nagygyűlése 
legutóbb a Pécsett megtartandó gyűlés 
diszeluökévé választotta meg és erről át- 
iratilag értesítette. A főispán most egy, 
ILirtay E léhez, mint az orsz. dalegyesü­
let elnökéhez intézett levélben köszönetét 
mond a megtiszteltetésért és kijelenti, hogy 
a iliszelnökséget elfogadja A dalegyesület 
elnöksége egyezségre lépett a városi me­
netjegy irodával, mely szerint az említett 
vállalat jövő hó 11 én reggel külön vona­
tot indít Budapestről Pécsre, melyhez a 
fővárostól távolabb, de Pécshez közelebb 
eső több állomáson csatlakozások lesznek. A 
incuctdij 5u százaléknyi árkedvezmény nyel 
lesz összekötve. A résztvevők legnagyobb 
része, mintegy lOii-an Budapesten fognak 
összpontosulni és augusztus hó 11-én reg­
gel a külön vonallal indulni, inig a vidé­
ken kiirtiIboltiI 4()0-au lógnak a vonathoz 
csatlakozni, mely délután 4 órakor ér 
Pécsre. Az előkészületek nagyban folynak 
és az egyes dalegyesületek nagy bnzgó- 
sággal és szorgalommal készülnek a nagy 
verseny re.

— Az orsz. dalünnep előadásainak
megtartása helyéül szolgáló dalcsarnok 
építése már javában foly, úgy, hogy f. hó 
végéig teljesen be fog fejeztetni. Ez al 
kalomni il időszerűnek tartjuk fö említeni 
annak berendezését, megemlítve egyúttal 
a licitárakat is. Az énekelöadások részére 
lesz egy színpad fUggöiiyuyel ellátva, mely 
SiM) íHK) énekest befogad A földszinten 
négy részre lesz fölosztva az ülőhely. Lesz 
ugyanis a középbajóban két sor és az ol­
dal hajóban is annyi. A közép hajóban 
az árak a következők: az első 10 sor 
-20 üléssel á 3 frt, a következő 10 sor 
220 üléssel a 2 trt, a következő 13 sor 
280 Illéssel á 1 frt 50 kr., a következő 10 
sor 220 üléssel a 1 frt. Az oldahajóban :
Az első ( ] | sor 10 üléssel á 3 Irt, a kö­
vetkező 10 sor 100 üléssel á 2 frt, a kö­
vetkező 24 sor 384 üléssel á 1 frt, a kö­
vetkező 10 sor 100 üléssel á 80 kr. a 
hátsörészben 3 sor 75 üléssel á 8 0  kr 
Ezeken kívül lesz: 1. emeleti 8 nagy pá­
holy á 15 frt, I. emeleti 48 kisebb páholy 
a 10frt, II. emeleti 8 nagy páholy á 12 frt, 
!J- emeleti 24 kisebb páholy á 8 frt. 
•Eszesen tehát lesz 1741 zártszék és 88 
páholy 384 üléssel, azaz 5125 ülőhely, 
legközelebb a helyek előjegyzésére szét 
lesznek küldve a fölhívások.

—  Az első pécsi veterán és segélyzö- 
egylet saját alapja javára folyó hó 18-án 
a Tettyén az 52. gy.-ezred zenekarának 
közreműködésével tánczczal egybekötött 
")'ári ünnepélyt rendez. Az idő roszra for­
dultával az ünnepély alatt a lövészterem 
rendelkezésre áll. A t. vendégek inulatta- 
tasára a „Budapest4 nevű óriási léghajó 
és több, tréfás alakokat ábrázoló léggömb

felszállani. Este tűzijáték. A tánezolók 
részére árnyékos lielv vau fentartva. Be 
lépti dij 30 kr., gyermekeknek 10 kr. 
■*ef>yek előre váltva 20 kiért kaphatók:

Gyimótby ^Gyula, Tiglmann Alajos, Lili 
János, Alt és Böhm, Eizer .János, Blauhoru 
Autal, Zách Károly, Simon János, Böhm 
C. F., Engeluiann Károly, Dohszay A.-nál 
és az egyleti helyiségben Nagy-Flórián- 
utcza 19. az. Kezdete délután 3 órakor. 
Kosz idő esetében az ünnepély 8 nappal 
később tartatik meg.

— Lövöldözés az utczán. A miuapában 
veszett kutya kóborolt a ferencziek utczá- 
jában, miről a rendőrségnek jelentés tétet­
vén, azonnal kiküldetett egy rendőr vadász- 
fegyverrel, hogy a veszett ebet lője le. A 
rendőr a Zsolnay-féle edényraktár előtt 
akadt a beteg állatra. Nyomban czélba is 
vette 8 rálö tt; de nem találta el. Ezer 
szerencse, hogy szerencsétleuség nem tör­
tént. A löveg egy része az edény-raktár 
ajtaján repült be s a benn ülő hölgy mel­
lett sípolt el, aztán egy értékes edényt 
össze is zúzott. Az ilyen eljárás épen nem 
rendjén levő. Csak a véletlennek köszön­
hető, hogy emberélet nem esett áldozatul 
a vigyázatlan lövés következtében. A ve­
szett ebeket kétségkívül haladéktalanul e! 
kell pusztítani; de azt tartjuk, hogy a 
lövöldözés még sem engedhető meg egy 
nagyobb város népes utczáin, hol a golyó 
repülése a legnagyobb veszélylyel jár. 
Tessék valami más módot kigondolni, m ert! 
közbiztonsági szempontból nem tűrhető az 
ntezákon való lövöldözés.

— Czéllövészet. A pécsi polgári lövész- 
egylet f. hó 11-én tartotta ezéllövészetének 
ünnepélyes megnyitását, melyen 580 lövés 
tétetett. Az 580 lövés közül 95 talált; 13 
négyes lövés esett. Az I. dijat Zsolnay 
György nyerte, a II. at Barnaky Gyula, 
a III -at Kenedi Imre, a IV.-et Ivits Antal, 
az V.-et Saághy főhadnagy, a VI.-at Beek 
Gyula, a Vll-et Hillebraudt Ferencz, a 
VIil.-at Rizck János, a IX.-et Guuderla 
Viucze.

Uraskodó vámos. Többen panasz 
kodtak már az ellen, hogy a Inul. külvá­
rosi vámos bizonyos dolgokkal nincs 
tisztában s ennek következtében sok kel- I 
lemetlenséget s boszuságot okoz az utas 
közönségnek. Abban a téves véleményben 
méltóztatik leledzeni. hogy ö érette van 
a közönség s nem ö a közönségért. Ejje- | 
lenként beereszti a sorompót s nyugalomra 1 
tér. aztán ha utasok érkeznek, s bekiál- : 
faliak hozzá, hogy: „Ébredj nagy álmod­
ból !4 . .  . Hat ilyenkor ö visszakiált, hogy i 
a ki át akar a vámon menni, lépjen a 
viskó közvetlen-közeiébe s fizesse le a 
vámpénzt és várjon jámbor s kitartó tü­
relemmel inig ö uraságának méltóztatik 
kegyesen fölvonni a sorompót. No hát az 1 
ilyen nagy ur üljön bele 2000 holdas bir­
tokba s ne legyen köficz vámos! Figyel­
meztetjük az illetékes hatóságot, hogy so 
rainkat vegye tudomásul s intézkedjék, 
hogy a vámos nr. ha uraskodni akar, hát 
csapjon löl földesurnak s tegyenek helyébe i 
olyan szolgát, a ki kész mindenkor a kö- : 
zönség rendelkezésére állani.

— Szepessy requiem Városunk halba-1 
tatlan emlék 1 püspöke Szepessy Ignác/, j 
báró emlékére tegnap, f. Iió 16-án, mint i 
halálának 48-ik évfordulóján gyászisteni- ! 
tiszteletek tartattak. Az általa alapított jog- j 
Ivceumi templomban 9 órakor volt fényes 
re<|Uicm, melyen Z'dnkó István apát kano- , 
nők poiititikált, a káptalan részéről ott lát | 
tűk a stadionokban T r o l i  Ferencz és 
D o b s z a v  Antal kanonokokat, a padok­
ban pedig a jogakadémiai tanári kar ré­
széről S z e r e d t ,  L o n c s á r  és Sc l i aur ek  
tanárokat. — Ezt követte 10 órakor a i 
várostcmploniban a város közönsége által 
mondatott, gyász isteni-tisztelet, melyen 
Mendlik Ágoston apát-plébánosunk pontiti- 
kált teljes segédlettel: jelen voltak T r o l  I, 
Z 8 i n k ó, D o b s z a y kanonokok, S z e-
r e d y, L o n e 8 á r, K o s s u t á n y jog- 
akadémiai tanárok s a városi hatóság, 
valamint a képviselőtestület részéről e g y e s ­
e g y e d  ül Aidinger János polgármester, 
sőt még az évenként a kutatóik mellett 
városi rendőrök által alkotott diszörség is 
elmaradt ez idén, valószínűleg mivel kö­
zéig az emlék-szobor fölállítása, tehát a 
városi közügyeknek egykor oly lelkes tá 
mogatója iránti elismer sböl többet lehet 
már elengedni.

— Tartalékos tisztek egyenruha viselése.
Az ez évi augusztus elsején életbelépő szol­
gálati szabályzatnak épen most megjelent 
első részében van egy czikk, mely sok nem 
tényleges szolgálatban álló tisztet nem a 
legkelemesebbeti ér.ntlieí. A 73. czikk 
281-dik pontja ugyanis a tartalékbeli, a 
nyugalmazott és a szolgálaton kívüli vi­
szonyban álló fizetéses tiszteket arra kö­
telezi, hogy szolgálati alkalmakkor egyen­
ruhában jelenjenek meg, a többieknek 
azonban a tényleges szolgálatban volt 
tisztek (katonai lelkészek és katonai hiva­
talnokok) kivételével csak ünnepi alkal­
makkor szabad viselni az egyenruhát. Ez 
annnyit tesz, hogy a tartalékos tisztek és 
hivatalnokok, a nyugalmazottak és a szol­
gálaton kívül állók, kik ezelőtt mint tisz­
tek, vagy hivatalnokok nem álltak tény­
leges szolgálatban, szóval egy évi önkén­
tesekből lett hadnagyok és főhadnagyok 
csak katonai ünnepiességek alkalmával, 
mint például az uralkodó születése és név­
napja, kürmeneteknél, udvari bálon és a 
katonai kaszinók nagyobbszabásu mulat 
sagai alkalmával vehetik magukra az 
e^venrubát. Ez által sok kedvezménytől 
esnek el, mert ezentúl a magán ügyeik­
ben teendő utazásaik alkalmával nem kap­
nak fél jegyet, bálokban nem takaríthatják 
uieg a trakk, lakk és klakk költségeit. A

tartalékos tisztek körében nagy felháboro­
dást keltett az uj szolgálati szabályzat, mely 
megtiltja nekik az egyeuruhájok viselését. A 
tartalékos tiszteknek annál inkább rosszul 
eshetik ez az intézkedés, mert az uj nép- 
fölkelési törvéuy tudvalevőleg oly súlyos 
terheket ró rájuk, hogy a mint már közöl­
tük, most rendre visszakérik a rangjukat 
még azok is, a kikről a 12 évi szolgálati 
idő már letelt. Igazságt ilanság is minden­
esetre, hogy inig egyrészről liasonlithatat- 
lauul nagyobb követeléssel lépnek löl velük 
szemben, mint eddig, ugyanakkor elköve­
tik rajta azt a megszégyenítő stiklit, hogy 
tiszti mi voltuk mentői gyakoribb eltitkolá­
sára kényszerítik őket. Ez is régi eopfos 
reudszer utóize még; a hadsereg zárt tes­
tület akar maradni, távol álló a polgárság­
tól, s a két osztály között a választómegyét 
élesen meg akarják vonni. A tartalékos 
tisztek, ép úgy mint az egész egy évi 
önkéntesség intézménye, örökös szálka a 
hadsereg tisztjei szemében, semmi egyébért, 
minthogy ezek igazi polgárkatonák. Tisztek, 
mert megvan hozzá a kvalifikácziójuk, 
karakterük és képességük s polgárok, mert 
polgári foglalkozásban keresik a kenyerüket. 
Ilyen elemekre azonban az osztrák ármá­
diának nincsen szüksége. S kitalálták, hogy 
a tartalékos tisztek nem tudják eléggé tapin­
tatosan megválogatni, hogy mikor alkalmas 
dolog az egyenruha viselése és mikor nem. 
Országos haj nem lesz úgy au belőle, de az 
is bizonyos, hogy ez az uj bölcs intézke­
dés a mellett, hogy nagy mértékben sértő 
a mai tartalékbeli álloináuyra, a későbbi 
nemzedékből kiöli az ambicziót, s jövőre 
most már még kevesebben fogják letenni 
a tiszti vizsgálatot, mint eddig. A helyzet . 
az, hogy a katona egyetlen rendeltetése: 
a háborúban vérével védeni a hazát. S ezt | 
ép úgy megcsclekszi a tartalékos, mint a I 
tényleges tiszt. Ebben tehát, a födologban, ' 
egészen egyenlők. Háborún kívül aztán a > 
különbség köztük az, hogy a t é n y l e g e s ,  
t i s z t  a k ö l t s é g v e t é s b e  n k i s z a- | 
h o 11 é v i  120 m i 11 i ó h ó i  él ,  a t a r- , 
t a I é k o s p e d i g  e 120 m i l l i ó b ó l  
n e m k é r  s e  m m i t. s ö t a z a d ó j á- 
v a I m é g  li o z z á i s  j á r n 1.

— Kézrekerült jómadár. A héten a 
rendőrség jó  fogást tett. Nem ugyan va- i 
la mi hetedhét országra szóló hírhedt tol- J 
vájt keritett kézre, hanem egy olyan go­
nosz kópét, a ki már többször volt büntetve ; 
hamis kártyázás és zsebmetszés miatt s | 
nagyon valószínű, hogy Pécsre sem azért : 
jött, hogy bllnbánólag vezekeljék; hanem 
hogy régi mesterségét folytassa s a bűnök 
krónikáját szaporítsa. A jeles jómadár 
„böosilletes4 neve T a u s z  Manó; sebonnai, : 
foglalkozásra nézve: csaló. Az clfogatás ' 
után kihallgatták s azt maga is beismerte, 
hogy szokott paklizni4 — a zsebuietszés- 
hez azonban nem ért. A jómadár áttétetett 
a kir. ügyészséghez.

— Elég m ár a nötanitókból Trefort 
miniszter utasította a tanfelügyelőket, hogy 
csak oly növendékek bocsájthatók a ta- 1 
nitőnüi képesítő vizsgára, kik 18-ik élet­
évöket betöltötték s a kik egy évig már 
gyakorlati tanítással foglalkoztak. Idején 
van ez intézkedés, mivel eddigelé a nő- 
tanítójelöltek a férfiképezdészekkcl szem­
ben formális előnyben részesültek, a meny­
nyiben bárom évi tanfolyam helyett egy 
év alatt végeztek s ezen kívül még töltik 
gyakorlati idő sem igényeltetett.

— Lépfene Pellérden. A szarvasmarha 
állományban Pellérden a bét folyamán 
lépfene ütött ki. Eddig a betegségnek bét 
darab állat esett áldozatul. A rendörkapi- 
táuvság megtiltotta a szarvasmarha szál­
lítását Pellérd határából városunkba.

—  Fürdői tudósítás. Harkány, 1886. 
július 16. Fürdövendégek száma mai napig 
1082 személy: 1885. fürdövendégek száma 
volt ugyané napig 950. 1886. átutazó ven- : 
(légek száma mai napig 3 7 8 0  személy ; 
1*85. átutazó vendégek száma volt ugyané 
napig 3076 személy.

—  Színészet Siklóson. A Bokor-féle kon- 
zorczium már hat hete, hogy Siklóson időzik 
í válogatott darabokkal mulattatja a közön­

séget. A társulat 20 tagból áll, köztük : Kár- 
pátliy György, Soós Mihály, Urményi La­
jos, Molnár Endre, Kétszery Gáspár, Bokor 
József idősb, Bokor Tivadar, Kálnoky Gábor 
(karmester), Bokor Jözscfné, Bokor Katicza. 1 
Háán Jozefa. Virág Józsa, Sebestyén Kor- 1 
nél, Kárpátbyné Czakó Júlia. Glézer Ilona. ; 
A darabok, melyeket előadnak, a legneve­
sebb szerzőktől vannak. A közönség a szili- j 
társulatot — dicséretesen — igen szépen 
pártolja A társulat még egy hetet tölt 
Siklóson.

— A pécsi sertéshizla ló és elölegezési \
társaság heti tudósítása. Állomány 382 db. 
kövér, 646 dl), félkövér, 72* db. sovány, 
599 db. süldő. Az üzlet változó, árak névleg. 
Kövér válogatott 3 8 —42 kiig, félkövér 
36 — 38 kiig kilograminonkint, 45 kg élet- 
suly páronkiiiti leszámításával. Süldő28 32
ki ig kilogrammonkint élctsulvban. I j-kuko* 
ricza áia:  5 frt 70 kr. mm., árpát* frt 
4o kr., darálási díj 50 kr. mm.

C S A R N O K .

A konczert-grófnö.
Legutoljára talán három éve már, a 

lagúnák városában láttam őket. A konczert 
grófnőt és leányát.

Szép augusztusi éj volt. A caualek

bágyadt, fülledt levegőjét friss szellő ker­
gette el, magával hozva a nyílt tengerről 
az üdítő, sós illatot. A piazza di san Markón 
elült a zaj. A bóbitás galambok rég meg- 
vonnltak a campanile csipkés rovátkái közt, 
a zenekar haza takarodott, a járókelők 
eltűntek a szűk sikátorokban, csak nehány 
spleeues angol és szőke fürtU, pápaszemes 
német ült némán a café Tortoni márvány­
asztalainál.

A saison mortc dühöngött Vclenczc 
fölött. Az őlomkamrák tikkasztó melegét 
éreztük a Lido partján is, s az unalom 
shakespearci mérveket öltött. Még az 
örökké vidám gondolierik is Lénán bús 
lovagjaivá változtak; az éj csöndjét nem 
verte töl a „Bella Veuezia4 úuos-uutig 
hallott édesbús dallama, csak távolból, a 
canalc grande telöl hangzott a vaporetto 
fütytye. Kikötött s mint a napszámos fá­
rasztó munkája után, hosszú sóhajjal tért 
nyugalomra.

Ábrándok lopöztak szivembe öntudat­
lanul A hold ezüst lepellel vonta be a 
Dogana hatalmas kupoláját és végig tán- 
czoltatá sugarait a piazzetán márvány- 
koczkáin. Képzeletemben feltűnt a XVI. 
század ártatlan, bájos leánykája, ki illat- 
terhes, langyos éjelen, rózsákkal borított 
gondolán iil jegyese oldalán s merengve 
nézi a csillagokat Valamelyik zsibárusnál 
láttam ezt a képet, s most akaratlanul 
megelcveniilt előttem. Szinte hallani véltem 
az ifjú lázas suttogását, s azt az olvadó, 
meleg hangot, melyen a fehér ruhás tün­
dér válaszát rehegi.

— Álmos vagyok. — selypített egy 
hang mögöttem, s egyszerre kiragadott 
ábrándjaimból.

Hátrafordultam: — ki beszél itt ma­
gyarul ?

Termetes, elhízott asszonyság ült az 
egyik asztalnál, mellette egy leányka. Fél­
homály födte őket, de szemem a félhomá­
lyon át is tisztáu látta, hogy két ritka te­
remtés ez az asszony meg ez a leányka. 
Negyven és öt ven év közt lehetett a kövér 
hölgy. A kiéltség mintaképe. Széles, pety­
hüdt arczán mikroskópium sem fedezte 
volna tol a szépséget, de szemei, ah 
szemek ! — még mindig tűzben ragyogtak. 
Vastag ajka felbillent s megsárgult fogak 
vigyorogtak elő. Viharrongált, tollas Rem­
brandt kalap trónolt hamis fürtökön s meg­
kopott, fekete csipkés selyenmiha vetett 
ránezokat az egykor termetes, de most 
láthatólag rokkant bájak fölött.

A kis leányt félig clfödte. Az első 
pillanatra csak a világos vászonruhát és 
a nagy szalmakalapot láthattam. A szék­
recsegésre mindketten felém fordultak, s 
most a holdvilág egyenesen rájuk veié 
áruló világát.

A horzadály lepte meg minden tagom. 
Kísérteties arc/, meredt reáni a nagy szalma­
kalap alól, e g y  női arcz, melyről nem tudta 
volna senki sem megmondani: gyermek 
arcza. vagy egy el virágzott korán leélt 
asszonyé? Mintha Grévin viasz-muzeumából 
hozták volna. Nagy üveges szemek, fakó 
arezbör, melyet a hold még sáppadtabhá 
tett, elnyúlt vonások és festék a legrikitóbb 
összevisszaságban e különös, félelmes ar 
ezon. Az unalom szinte kiáltott szája szög­
letéből s a nagy, kékes gyűrűk szeme 
alatt átvirrasztott éjekről tanúskodtak.

Ez a vénasszonyi fej gyönge, kis 
gyermeki testen nyugodott. Sovány karok, 
még soványabb lábszárak és igazán darázs­
derék. melyet egy magyar paraszt keze 
kényelmesen átfoghatott volna.

Soha ilyen ellentét a fej és a test 
között. Harminc/ év különbség volt a 
keltő között.

A vénasszony-kisleány rám mereszté 
nagy szemeit s aztán vontatott, éles han­
gon szólalt meg:

— Mama, ez az úr bámul minket.
Tehettem volna, hogy játszom a kül­

földit s nem figyelek szavaikra. De a ki 
váncsiság égetett, megtudni: kik e külö­
nös lények, kik elhanyagolt Rulettében 
fagylaltoznak Velenc/e legelegánsabb kávé- 
háza előtt.

Felkeltem s hozzájok léptem.
— Bocsánat asszonyom, önök magya­

rul beszélnek, ez keltette fel kíváncsiságo­
mat. Magyar vagyok én is.

A meglepetés és az öröm czikázott 
át a kövér hölgy arczán. Hirtelen végig 
futott pillantása öltözékem i i ,  s úgy látszik 
meg volt elégedve. A párizsi szabás jó 
ajánlólevél mindenütt satfektált, de nyájas 
hangon kérdé:

— Szabad tudnom, kicsoda ön uram?
Bemutattam magam. Melléjük ültem

s öt perez múlva tudtam történetüket, már 
t. i. annyit, amennyit a különös hölgy 
jónak látott elmondani. Hogy ö egy emig­
ráns gróf özvegye, kit magyar gentry csa­
ládja elhagyott, hogy leánya, a kis Desirée 
nagy művésznő, ki már bejárta vele az 
egész világot s mindenütt liirt, dicsőség**! 
aratott.

Végig néztem toilettejüköii. Hol ma­
radt a hír és dicsőség mellett a vagyon? 
mely rendesen karöltve jár amazokkal

— Éppen Trouvilleböl jövünk, — 
hadarta a grófnő, egész zagyvalékül ke 
verve beszédébe a német, franczia és olasz 
szavaknak. Megyünk innen Magyarországba. 
Viszem a kis Desiréet falura. Pihenni kell 
szegénykének, mert a körút megviselte egy 
kissé. Azért olyan sáppadt. Ne gondolja 
(in, hogy mindig ilyen. Hogy miért hasz­
nál festéket és rizsport ? kérdi ön. Csupán 
szeszélyből. Nem tudok parancsolni neki, 
auuyira szeretem, annyira rabja vagyok

az én imádott kicsikémnek, pergette gyor­
san az irigylésre méltó mama, magához 
ölelve a fonnyadt, beteges gyermeket, ki 
szó nélkül és komoran bámulta nielltiimet.

Hol lakik ön ? A Hotel Banérben ? 
<Mi mi privát lakást fogadtunk fel, csak 
étkezui járunk hotelekbe. Hol lesz ön hol­
nap délután? Bizonyára meg akar láto­
gatni bennünket? Szívesen fogadnám, de 
tudja, igy átutazóban, rendetlenül vagyunk. 
Inkább csak a vendéglőben találkozzunk. 
Nos, hol szokott ön ebédelni?

Mondtam egy helyet nekik, ahová 
soha nem jártam, és siettem eltűnni.

Kalandornő, volt meggyőződésem, aki 
reáni akarja magát kötni. Köszönöm, nem 
kérek belőle.

Régiségekkel nem foglalkozom, az 
éretlen gyümölcs pedig rossz is, tilalmas 
is. Tanácsos lesz eltűnni előlük, mert elég 
könnyelmű valék, szállásom ezimét tudatni 
az özvegy grófnővel. A másnap déli vo­
nat több másokkal együtt engem is röpí­
tett Firenze bájos halmai felé. Csak nem 
akart fejemből kimenni a különös pár képe. 
Az anya még hagyján. KI vénült chansonette 
énekesnőt láttam eleget, mind szakasztott 
mása neki. De az a leány, az a tizenegy 
éves gyermek, igazi tünemény. Önkéntelen 
is az éretlen gyümölcs jutott eszembe, me­
lyet idő előtt megaszaltak. Megaszalta a 
kóbor, kalandor élet. öt hosszú éves vi­
szontagság, a nélkülözések és fáradalmak 
lánczoiata s talán — ki tudja — a kicsa­
pongások is?

Vájj' kicsodák?
Igazat mondott e az asszony, mikor 

grófnőnek, magát zongora- és leányát ének- 
míivészuönck mondotta ?

Igazat mondott. Pár hó múlva tudtam 
meg, mikor a vígadó falán egy nagy pla­
kát jelent meg és hirdette — X grófnő 
és leánya konczertjét.

Annyi gyöngédség volt bennem, hogy 
nem mentem el megnézni kudarezukat. 
De hallottam róla újságíró barátaimtól, kik 
unatkoztak a fitteden, üres teremben és 
szánó mosolyával hallgatták a ‘ermetes 
hölgy erömíivi gyakorlatait az ártatlan 
Bösendorferen és a kis leány nyafogó, 
fejletlen hangját.

Végül fütty is volt s a grófnő dühösen 
vonult vissza a pódiumról leányával. Ugyan­
akkor elmondták nekem hogy az asszony 
előkelő család sarja s tényleg neje volt 
egy külföldi ágról szakadt gróinak. A 
leány — az már nem nem dicsekedhetik 
keresztlevelével. Egy rovat, az apa nevé­
nek rovata, üresen maradt s nem feledé- 
kenységböl . . .

A konczert grófnő akkor eltűnt a fő­
városból. ki tudja, hová, melyik külföldi 
ho eliér siratja látogatását?

Két év óta azonban ismét szerepel. 
Vidéki lapok hozzák a hirt: „A konczert 
grófnőt és leányát a rendőrség kitolou- 
czolta városunkból !4

Kitolonc/olták! Ugyan miért? kérdik 
önök. A felelet nagyon prózai. O méltósága 
egy konezertért végig zsarolja a tehetős 
csaladokat, befonja a kereskedőket, be­
csapja a szállodásokat és mind ezeken 
felül kihívóan szembeszáll az udvariatlan 
kritikusokkal, kik nem akarják elismerni, 
hogy leánya igazi csalogány, Nilsoii és 
Patti egy személyben, nem is szólva a 
saját művészetéről.

Ma .Szeged, holnap Győr, azután Arad, 
Pécs és isten tudja, melyik város pletyka 
köreinek van alkuin a beszélni a konczert 
grófnő és leánya kitolonczozlatásáról.

Oh Debreczen ! . . . Oh Pozsony! . . . 
Már csak kevés város esik körútba. Mi 
lesz aztán? A gróf kisasszony női, fejlődik... 
Szegény Diserée !

B. A

I r o d a l o m.
=  Előfizetési fölhívás! Közrebocsátani 

szándékozom az utolsó öt év alatt irt ver­
seimet, köztük a fővárosi lapokban szét­
szórva megjelentek s a „Magyar Sálon4 
ezidei költcménypályázatán első helyen meg­
dicsért r Anyóka órája4 czimüt, melyek 
némileg reámlörditották az irodalombará­
tok elismerő figyelmét. Nem hiúságomat 
kielégíteni, hanem az irántam érdeklődök 
ezen megtisztelő véleményüket megerősí­
teni szeretném e kiadással, mi, ha sikerül, 
csak lankadatlanabb továbbhaladásra buz­
dítaná szerény toliamat. Verseim alap­
hangja általában nem, mint a mai, az élet 
súlyos harczán elcsigázott közönség meg­
kívánná, vidám, kedvre derítő, sőt búsra 
hajló, kesergő, de merem hinni, hogy a 
vigasz, melyet Önmagam nyújtok magam­
nak, s a jókedv, mely az itju lélekhöl 
önkénytelen ki-kitör, az olvasóban is leg­
alább megnyugvást és derűt tog kelteni, mi 
talán fölér azon. könyvpiacznokon utóbbi 
időben elszaporodott müvek hatásával, 
melyek csak ideig-órág ragadják ki — s 
gyakran nagyon is erőszakos módon — 
az olvasó szivét a csüggedő lehaugoltsagbol 
Munkám csinos oktáv alakban, körülbelül 
bárom ivre terjedő kiadásban f. évi szep­
tember lió végén fog megjelenni. Az elő­
fizetési pénzek — 1 fit fűzött, 1 frt 50 kr. 
diszkötésü példányra legkésőbben szeptem­
ber 10-ig nevemre (Budapest, Svábhegy, 
Máthévilla) czimezedök. Gyűjtőknek 7 elő­
fizető után egy tiszteletpéldánynyal szolgá­
lok. Az irodalomkedvelő közönség kegyes 
pártfogását kéri Budapest, 1886. julius 
havában. Lenkei Henrik.

=  GondiiZÖ 4 *. sx. Ta.ialma : „Kiadó l>'it<*k.“
Regény Tolnai Lajostól, (" ly l.) — *A sírig. 
Költemény. Szonio*y K: rn'ytól. — r^ z "



kurucsvilág.* Regény, Abonyi L. (folyt) — .A  
m ásodik leány.- Regény. Margitay Dezsőtól (folyt.) 
— „A kenyérárusiiő.- Irta: Montepin Xavér. Fór 
ditotta MArtonffy Frigye*. (folyt.) — A borítékon : 
A magyar gazdasszony. Család A magány. Ház 
és tűzhely : Ugurkák frissen tartása. Egy azó a 
háziszerekról. Vegyesek. Talányok atb.

^  Kis-Lexikon 11. füzete 8árosy-8zofismua 
Sióig” Mellékletek Néprajz. II. A Moncrák é'et- 
folyama. — Emberi fej- és csigolya-csontok. — 
Halak. — Szerkeszti: dr. Wekerle László. Egyes 
füzet ára: 80 kr.

=  Az „Ország Világi 28-ik (jul lO iki) száma 
Ipolyi Arnold nagy váradi püspök arczképét a több 
nagy váradi képet közöl a püspök beiktatása al­
kalmából, Poór Antal által irt magvas czikk kísé­
retében. A lap többi közleményei is egyenként 
igazolják e kitűnő lap közkedveltségét. így Tor­
kos Lászlótól egy hangulatteljes költemény, a 
„Nyári estén,-  Sebők Zsigmondiul „Az falaké* 
czimil megkap.-, fővárosi életkép, Porzsolt Kálmán­
tól „Fürdőre kell menni!- elöljáró beszéd az 
„Ország-Világ- -bán közlendő fürdői történeteihez, 
Bártíay József Árpádtól a kalocsai csillagvizsgáló 
ismertetése, Lipcsey Adómtól „A rácz templom" 
elegikns költemény illusztrácziókkal, Gaál Mózes­
től „Az utolsó lantos-  regényes korrajz Tinódy 
Sebestyén életéből (arczképpel). „Lakatlan kas- 
r |  j - elbeszélés Nullától, „Az amerikai asszonyok* 
Flórától, „A hétről- Székdy Huszártól, Apró ver­
sek, természettudományi apróságok, orvosi tanács­
adó s az élénken szerkesztett rovatok. A képek 
közt kiválik Karvaly „ Tanulmány fő ‘ czimil eredeti 
raiza, „Az esernyő reparáló* genre-kép, „Az éj 
haragja-  atb. Előfizetési feltételek: jancár — 
decs. 10 frt, jatt.—júniusra 5  fit. július—szept. 2 
frt f>0 kr., július—deczemberre 5 frt. Az „Egvet- 
értés- -sel együtt: egész évre 28 fit, félévre 14 
negyedévre 7 frt, frt, egy hóra 2 frt 60 kr. Az 
előfizetési pénzek a Pallaa irodalmi és nyomdai 
részvénytársasághoz küldendők, kecskeméti-utcza 
6. sz.

K ö z g az daság.
A szemzésröl.

Az ojtási módokat rendesen tavasz- 
szal vagy — az e lekiutelben gyakorlot­
tak gazda -  télen át folytatja a szobában. 
Azonban az ójtásnak még egy más neme 
is vau, a szemzés. E g é s z  n y á r o n  á t  
n e m e s í t h e t ü n k  í g y :  m á j u s  v é g é ­
t ő l  j ú l i u s  k öz e p é i g b a j t  ó s z c m r e, 
— j n I i ti s k ö z e p é t  ő 1 a u g u s z t u s  
v é g é i g ,  1 e g f e 1 e b b s z e p t e m b e r  
e l s ő  h e t é b e n ,  a l v ó  s z e m r e  s í  o  k- 
t a k o j t a n i. Az előbbi azért hajtő-szem, 
mivel, ha a rllgy megfogant, még abban 
az évben kihajt, utóbbi pedig, ha a rllgy 
mégis ragad a folyó őszön, csak a jövő 
tavaszszal fog kihajtani.

Tauáesosabh alvó szemre őjtani, mi 
vei a hajtó szent jövésc nem igen érik 
meg annyira, hogy a következő telet — 
hozzá ha egy kicsit kemény — baj nél­
kül kiállja : gyakran ki szokott fagyni, el­
lenben az alvó rügy, különösen a lagv- 
magvuaké ritkán szenved, s tavaszszal 
nagy erővel indul meg, úgy annyira, hogy 
mikor tavaszszal ojtani kezdenek, ennek 
már jókora nagy hajtása van. Azért is 
jobb alvó szemre ojtaui, mert azon időben 
egészeu kifejlett, érett rügyeket lehet a 
tán kapni, korábban többnyire fejletlen 
a rügy.

A munka alá mindig előre el kell 
készitni a csemetét, mert az egy éves haj­
tásokba sokkal biztosabb a szemzés; 
inig vén kéreg alatt az ritkán fogam- 
zik meg.

A beszemzendö Iákat tavaszszal vissza 
kell vágni, s minden felesleges ágat leta- 
karitni azért, hogy azok uj, erőteljes vesz- 
szöket hajthassanak.

Almát, körtét lehet két-három éves 
kéreg alá is ojtani, de eseresnyét, meggyet, 
kajszit, öszibaraczkot, szilvát, csak uj haj­
tásba, miért is ezek vad fáit, tavaszszal 
tövig kell visszavágni, hogy megfelelő vas­
tag jövéseket kapjunk. Síivel az utóbbi 
nemből (kemény magvuak) gyakran ko­
ronára növelt vadfákba is szoktak szem- 
zeni, azért tavaszszal az ily vadfának ágait 
is fenn vissza kell vágni, s a visszavágás 
után nyert ágak közül, a jól fekvő, erő­
seket tavasz folytán ki kell választani, a 
többit kitömi, hogy a megmaradtak annál 
erősebbek legyenek.

Szemzés előtt egy pár héttel, a beoj- 
tandó faliak úgy 2f>—.‘*0 ezm re, minden 
oldalágait le kell tisztítani, de a tetejét 
még szemzés után sem kell levágni : mert 
az alvó szem is kihajt, ha fölötte levágjuk 
a vadfát.

Az igy elkészített fa bővebb nedvüvé 
válik, s sima héját kiválasztva, egy 
arasznyira a földtől be lehet szemezni ; a 
mi következőkép megy véghc :

A vadfa oldalán a kérget jó késsel 
berójnk a fáig, körülbelül 1 czm-nyire 
ennek a közepétől kezdve lefelé 2—2'/., 
czm-nyire a kérget meghasitjuk, mire az 
egész vágás egy T. alakját lógja mutatni.

Ha ez megtörtént a rügyre kerül a 
sor. Az egy éves ojtógalyról kiválasztjuk 
a legépebbet, s az alatta lévő levél lapját 
felényiig levágjuk. Oly rügyet, mely alatt 
levél nincs, nem kell használni, mivel a 
a rügyet táppal mindig a levél látja el.

Az ojtógalyat balkezünkbe fogva, 
hüvelyk- és mutatóujjunkkal megszorítva 
úgy tartjuk, hogy a galy vastagabb része 
felélik álljon.

Szemzésre mindig a galy közepéről 
kell rügyet venni, az alsó és felső szeme­
ket mellőzni kell.

Tehát a kiválasztott rügy fölött egy 
pár jó késfoknyira a héjét keresztbe rójuk, 
azután a rovás két szélétől lefelé a rügy 
mellett mindkét oldalon ismét a héjba 
akasztjuk késünk begyét, s abból lefelé 
egy paizs-alakot igyekszünk kikanya 
ritani.

Most következik a szem levétele, mi 
nagy Ugyeletet kíván, mert azt az ójtó- 
galy fájáról azzal a kis gyököcskévcl 
együtt kell levenni, mely által a fához

volt forrva. Könnyitjük a rügy levételét, 
ha a kikanyaritott ékalak mellett az ójtó- 
galy héjából mindkét oldalról még egy-egy 
vonalnyit kimetszünk, s azt a kés hegyével 
leduhasztjuk. így kényelmesebben hozzá­
férhetni a rügyhez. Ha ez megtörtént, szó 
ritsuk meg a gályát balkézzel még job­
ban, 8 a jobbkéznek hüvelyk- és mutató­
ujjával a rügyet megfogva, s a fához 
nyomva, e kis darabot jobbra és balra 
mindaddig mozgassuk, inig folytonos nyo­
más és kétféle hajlitás közt kitörjük azt. 
Lehet úgy is, hogy a hüvelyk ujjal nyomva
— balról-jobbra — egyszerre letörjük. A 
nyomás arra való, hogy a rügy gyöke ne 
maradjon a fán, mert ha az ott maradt, 
nem sikerült a levétel, s az olyan rügyet 
el kell lökni, mivel az nem foganna meg.

Egy réztolnak kifent kerek részeivel
— azt a kéreg alatt a gyöknek tartva — 
könnyű a szemet jól levenni.

Cscresnve, meggy, öszibaraczk és az 
alma héja könnyen válik: ezeknek a 
rügyeit a leirt módon jól levehetni gyö­
köstül. A körte, különösen a kajszi s a 
szilvák nem igen bomlanak, vagy szálká- 
san. miért is ezekről a rügyet jobb fástól 
együtt vágni le.

Ez esetben a vágást 3 —I kés-foknyi­
val kezdjük meg a rllgy fölött, s úgy 
ejtsük meg a rllgy mögött haladva lefelé, 
hogy a gyökön egy kis fa is maradjon: 
egy vagy két czmt-rc, aztán a rügy alatt 
a kimetszést bevégezzük. Levétel után a 
fát, a mennyira csak lehet, ki kel faragni, 
hogy abból csak a lehetőleg legvékonyabb 
lapocska maradjon meg.

Ez eljárás általában véve előnyösebb, 
a mennyiben a nedvét vesztett rügy hama­
rabb kap a bőnedvii vad fa tápja után, igy 
a héj alá is jobban illeszthetjük azt. Akár­
hogy vettük le a rügyet, gyorsan be kell 
azt illeszteni a vadla kérgén ejtett nyilasba 
A rügynek levél nyelét oldalánál lova 
ajkaink közé vesszük, x a vadfa héját két­
felé nyitogatva, azt oda bedugjuk, úgy, 
hogy előbb letaszítjuk, aztán fölfelé, hogy 
fölső elmetszett része a T nyílás tetejéhez 
szorosan záruljon. Ha a szem jól be leit 
illesztve, a vadfa kérgét kétfelöl a szemre I 
kell nyomni s gyapot-fonallal, finomra ázta­
tott bárssal, vagy újabban raftiával be kell 
kötni. A kötést mindig a szem fölött cső 
részen kezdjük, s lefelé folytatjuk vi­
gyázva, hogy a rügv szabadon maradjon.

Egv-két bét múlva meglehet tudni, 
hogy a szemzés megfogant-e Y Ha a levél­
nyél csekély érintésre leválik, akkor az 
ojtás sikerült, ellenben pedig, ha az nehe­
zen válik le. vagy oda száradt, nem fogant 
meg.

Igen czélszcrü hidegebb éghajlatú tája- |
kon, a 1cajs/.i é s  őszi barac/.k m eglóg .unt
r ü sv e t  té lre  v a lam ive l bekötni.
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ila- 
ranyamegyc gyámi pénztára végrehajtató- 
nak Hopp Jakab, Tiszberger Komád és 
neje végrehajtatást szenvedő elleni 40 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a pécsi kir. törvényszék te­
rületén levő a mekényesi 79. sz. tjkönyv- 
beu felvett 81. ház. sz. a. 114. sz. ház 
mint felülépitményre az árverést 400 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte és hogy a fennebb megjelölt in­
gatlan a/. 1 SSIí. övi augusztus ho 19-ik 
nap jának , dé le lő tt 9 ó rá ja  M okenye- 
seu a község liá /án á l megtartandó nyil­
vános árverésen megállapított kikiáltási 
áron alul is cladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/o-át, vagyis 40 
irt — krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42. § - ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi novem­
ber Ló 1 -én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
ővadékképcs értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c/. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék, mint telek 
könyvi hatóságnak 1880. évi június hó 
19-án tartott üléséből. Kiadta:

W a r g a  J e n ő .
283. (1 — 1) kir. ts/.őlíi jegyző.
• • • • • • • • • • •
*■ Fenáll 50 év óla í

|  Stangl Ede kefegyára j
• IVcsett, király-utcza 21). sz. •
J  ajánlja a n. é. közönségnek kiválóan
•  készített

|  Para-Piasava-féle keféit
•  (seprűket) sörfőzde, hajók, vasú ak,
•  gyárak, laktanyák, sátrak, magtárak.
8  kert. udvar és fapadlózat sikálására.
8  nemkülönben havazás elseprésére.
•  mint legalkalmassabbat és minősé-
•  géhez képest olcsót.
8  I gyszintén készít mindenféle

• gazdászati gép-keféket
8  rajz vagy minta szerint.
8  Kiváló gond lórditatik az úgy-
•  nevezett

• bécsi meszelökre,
8  úgy, hogy a gyártmány minden te
•  kintetben teljesen egyenlő -  hanem
•  jobb — az úgynevezett bécsi inc- •
8  szelőkkel. *
8  Ezenkívül készít mindenféle e
•  szakmába vágó keféket, ecseteket és
•  meszelöket nagy választékban, melyek 
8  gyári áron számíttatnak.
8  Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 8
•  260 hz. (0-5) •

H á z  e l a d á s . ,
« ,  *4. -4

A  belváros Király-utcza SH.Jszáni 

a. egy emeletes ház eladó. Értekez­
hetni ugyanott áltulajdonossal.

P E  Z  S  G O - P O R A *

A k arlsb ad i ú sv á u y v izek b ő l n y er t for­
rás-term én y ek  se g ítség é v e t k é sz ítv e , tehát 
e zek  iiiiiid cu  h a tá ly o s  an yagát ta rta lm a zzá k  
és  m ind en  g y ó g y ító  tu la jd on ait kü lön ös  
é r v én y re  ju tta tjá k .

WEIDLINGER ZSIGMOND
V A R R Ó G É P  R A K T Á R A .

Elvágja! gerjeszt. Használata kellemes.

Fuiis/lisl Hiltl 
ilit.

t.yom orbajh aii
szenvedőknek

V a t l e - m e e u  ma
Haliba biztos.
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K i v i t e l e *  o l c s ó  c s  b i / . io s  h á l á s s a l .

Kellemes. ölesé. kényelmes. 

Egészséges ! tehát ii d i t ö !
minden csikaiólng működő liajtószer, |>iltilh st 1*. 
előnyben rénzesitetul*>. Orv s ila g  a ján lva  gyo­

mor-, bél-, máj-, vese- é* hólyag-bajoknál

A nagyközönség körében általán elis­
mertetett és bebizonyult, hogy az

a m ste r ila m i k iá ll ítá so n  a ra n y  

é re m m e l kitüntetett

varrógép-részvény társaság berlini 
gyártmányai

leijjobbal.' a v ilágon .
Miután ezen Singer-varrógépek másnál 

nem kaphatók, az c fajú gépeket már 
előnyösen ismerő t. közönség eképen ajánlja 
a venni szándékozóknak, ismerőseinek, 
barátainak stb. : 233. sz. (0 — 7>

r IIa jó gépet akarsz, fordulj Weidlingcr 
; Zs.-hoz (S/éclicnyi-tér 10. szám) ö árulja

Elismert éssokat keresettbáziszer a v'^ 9  'e9 j° ^  vari ógépeit.
Emésztési gyei.ges.’g vagy megzavart emész­

tésnél, étvágyhiány, illő életmód által előidézett 
gyomor én hél-atonia, nyálkásság és evés utáni 
í'osszullét, kellemetlen felbofögós, felfúvódás, gyn- 
inorhév, g}'omorfájdalom, — nyomás vagy görcs, 
— vértódulás. főfájás, szédelgés, migraine, vérre- 
kedés, aranyér, rendetlen székelés és makacs szék­
rekedésnél. Approhált szer kövérség ellen.

V alódi csak  akkor, lia minden ada­
gon a védjegy Lippm ailli kezevonása látható.

K apható  minta doboz (50 kr. Eredet' dobo- 
zonként 2 írtjával, m inden bel- és  k ü lfö ld i  

i í jó g )  s /.ii  tái b in **•» ásván y  \ '/.-k eresk ed ésb en
2 frt 15 kr beküldése mellett egy eredeti doboz 
bérmentve küldetik. 1 doboznál kevesebb nem 
küldetik.

K özp on ti sz é tk ü ld é s  : Lippm nun gyóiry- 

s f r t i r i  K arlsbadban
K a p h a tó  következő gyógyszerész uraknál. 

Pécsett: Balázs, Kovács és Sipőcz. Baján: Geiger. 
Eszéken: Dienes, Kaposváron: Babocbai, Czoll- 
ner, Szabadkan: Décsy, Jóó. Tolnán: Gömbös, 
Zombor: Gallé, Baiuerboru stb. Tabon: Krebsz 
Ödön. 120. (0—IS)

/ ^ X 2 5 E 3 3 S X S s 5 2 E

B É R K O C S IK .
Van szerencsém a n t. közön 

ségnek becses tudomására hozni, 
hogy

kényelmes bérkocsik
(jó lovak és megbízható kocsissal) 
úgy helyben mint vidékre j u ­
tányos á ré r t  megrendeli.etök n á ­
lam , Mária-ufcza 43. számú há­
zamban, úgyszintén Beck tes tvér 
araknál Pécsett, Király-utcza a 
városház épületben.
2711. L f U B E R  R E Z S Ő

‘ ' y * * * * * * * * * *  ^  » » » » » > » » « »  x b

/ ^ X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X T N

Cs. kir. szab. czement-ragasz
n e d v e s  f a l a k  s z á r a z z á  t é t e l é r e .  

>  s t  I l  e c f
uj épületekhez.

—  Szaba ita tn i á zta to tt lS 7 S -b a n .  —

Cs. kir. s z a b . c z e m e n t - r a g a s z - g y á r
H rcs. IV ., Iloc-liteiifíJis-ic- 4“ sz.

Raktár Pécsett: B e r e c z  K á r o l y n á l .

3 r l l t - t é x . ' * )

A téli idényre

o l c s ó  c s  j ó  f  f i z d  ó f a
szerezhető be most télre 

leszállított áron

- 5p i t z e r  A d ó m n á l
Pécsett. a hal-téren .

i 8 .  s z . ( 0 — 21

M A T T  O  N l - f ó l e

- L Á P  S Ó | 1soos-
‘  L A P L Ü G telepből

_______ Fraiizeiistwilbiiii.
Kénye lm es pó tlé k  L Á P F Ü R D Ö K  b e iy H t 

8 ze r aczel és só s fie d ok  e lAH llitA sá ln  z. 

CSÁSZÁRFORRÁS-SÓ (Hashajt ) 
Szétküldés M Altoni Henrik FRANZENS2AU. 

Budapesten, Mattoni és W ille-nél.

•) E z e n  ro v a t  a la t t  megjelei»t*-kórt nem  vála l 
ielelőség**t a szo rkesztőség .

1TAGY F E B E 1T C S ,
laptulajdnima.

K I S  J Ó Z 8  E F , VÁKADY F E llE A ÍZ
felelős szerkesztő. főmunkatárs.
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gyógyforrás,
„MAGYAR S E L T E R S ÍÉ

Á'cgyelmezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de 
gazdag, félig kötött szcnsavtartnlma kiváló hatásúnak bizonyult különösen tüdöbántalmaknál 
a hol a szabadszensav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, 
ellenben a leiig kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való 
gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló 
előnyét is. hogy a hol szabadszénsavtartalomban erősebb ásványvizek, mint a seltersi. gleichen- 
bergi. tü Jöbajokban. különösen tüdövérzéseknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás 
itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatott.abb Görbera- 
dorffcan, a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: Dr. Korányi, 
Dr. Gebhárdt, Dr. Navratil, Dr. Poór, Dr. Kétly, Dr. Barbás; Becsben: Dr. Bam- 
berger, Dr. Duschek síb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a légző-, emésztő-és hugy- 
szervek általános hurutos bántalmaináL

Borral használva a Iogegészségosebb ital!

E d esk u ty  L>
Ú gyszintén kapható m inden g yó g yszertá rb an , fü s ze rk e re s k e d é s b e n  és

vendég lőkben ,

Kizárólagos
főraktár

m.R.nilvari ásványviz- 
siiUlitúnál BadaiM-sten.
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PécBett, 18S6. Nyomatott Tai*/.» JuaHetíiél (ezelőtt Madaráaz E.)


